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運用方言比較、層次分析和類型學的方法，結合漢語語音史，本文全面

討論了《切韻》以後蟹止攝合口字與虞韻同韻，即所謂「支微入虞」的現

象。具體論題涉及：(1) 支微入虞廣泛分布於吳、徽、通泰、贛、客、老

湘、閩北、晉等大方言，其他官話、新湘、閩中、閩東等方言也有零星的表

現。(2) 該音變在轄字韻類按「止合三（支脂微）→蟹合三四（祭廢齊）→

蟹合一（灰泰）」的相對次序推進；聲母類型上按「喉、舌尖前/舌面/翹

舌/舌葉→舌尖中→舌根→唇」的調音部位漸次推進。(3) 除了個別贛、閩北

方言，該音變在各方言中都是由內部結構性變化造成的白讀音。(4) 該音變

的性質及過程因韻類而異：止合三、蟹合三四為 *iuei > iui > iu > y（丟失韻

尾），蟹合一為 *uei > yei > yi > y（韻尾對介音的「隔音同化」），後者只

在 [y] 階段併入虞韻，前者可在 [iu]、[y] 兩個階段入虞，這也是蟹合一最後

入虞的原因之一。(5) 該音變在某種程度上可作為觀察方言關係的「晚期性

條件」，但入虞的不同韻類在判定上有不同的效果。 

 

關鍵詞：支微入虞，共時類型，歷時蘊涵，音變性質，現代方言，漢語語音

史 

 

 

《切韻》蟹合一灰  *ɔi、泰  *uɑi，蟹合三祭  *iuɛi、四齊  *uei 和止合三支

*iue、脂 *iuei、微 *iuøi 諸韻，1  到了《中原音韻》都歸入「齊微韻」[*uei]（楊

耐思 1981:100-102）。止蟹攝合口的支脂微祭齊諸韻在《切韻》時代本帶有合口介

                                                        
 本文承蒙兩位匿名審查人惠賜多方意見，並提供相關材料，使文中錯誤和疏漏得以減少；修改過

程中曾與王為民博士多有討論，獲益不少，特此深致謝忱。若有任何謬誤，則應由作者負責。本

文的寫作獲上海市教委 2011 年度「教師專業發展工程」公派留學基金和上海市重點學科 (S30402) 的

資助，修改工作是作者在西雅圖華盛頓大學亞洲語文學系訪問期間完成的，對於該系所提供的便

利條件和余靄芹教授的支持和幫助，也一併致謝。 
1 本文的中古擬音主要參考了李新魁 (1991:118-119)。 
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音 [iu]，到了《中原音韻》時代，這些韻都和蟹合一灰、泰韻字合併為「齊微

韻」，這說明在元代之前《中原》的基礎方言裡，由於介音 [i] 與韻尾 [i] 之間的

異化作用，2 介音 [i] 已經失落。3 這些中古韻類在現代方言裡都不同程度地讀作

撮口韻 [y]，當然更準確的提法是與虞韻字合併，因為有些方言中的該類層次也

可能是 [yɛ]、[i]、[ʮ]、[yɛi] 之類的音值。學界習慣將其稱作「支微入魚」，因為

魚韻字在大多數方言其主元音也是讀 [y]，但這只是個粗略且不甚準確的概括，

因為並非只有支、微韻的合口字會讀如魚韻；另外，眾多南方方言的魚、虞韻不

分讀 [y]（來自北方型的 [*iu]），但仍有魚韻讀開口韻的魚虞有別層，而虞韻讀作

[y] 以外的白讀音的情形相對少些。4 王洪君 (2006:82) 也特別指出，蘇州（其他

吳語亦同）止合三白讀特點為：止合三的白讀 [y] 韻與「魚虞分立」層上的虞韻

同韻，並且與魚韻白讀不同。因此，出於這種考慮，下文將這種音變叫做「支微

入虞」。 

張琨先生 (1985:246) 較早指出，吳語的 [y] 韻母有兩個來源，一個是遇攝魚

虞韻見系聲母字（居拘），另一個就是止攝合口見系等聲母字（龜鬼櫃貴），蟹攝

齊韻合口見母「桂」字在溫州、平陽也讀 [y]。止攝合口知系聲母字（追錘）章

系聲母字（吹水）精系聲母字（嘴）在吳語方言中有三種讀法。一種是讀 [tɕy]

（如溫嶺、武義、金華、平陽等）。第二種是讀 [tʂʯ]（如無錫、常熟），或者是失

去翹舌色彩的 [tsʮ]（如蘇州、常州、寧波等）。第三種是讀 [tsɿ]（如上海、海

門、崇明、嘉定、松江、溫州等）。本文主要關注第一種情形，即蟹止攝合口入

虞的 [tɕy] 類讀音的分布及其特點。 

1. 支微入虞在現代方言中的表現 

1.1 吳方言 
 

先看北部吳語。該片吳語蟹止攝合口字讀入虞韻的整體特點為：(a) 止合三支

脂微韻在各方言普遍有 [y] 韻白讀；(b) 蟹合三祭韻讀 [y] 的方言較少，如個別例

                                                        
2 中古支韻雖無 [i] 韻尾，但其主元音為較前較高的 [e]，兩者特徵接近，因此也會發生異化。 
3 音韻學界對《切韻》時代四等韻是否具有 [i] 介音仍有不同意見：高本漢、王力、李方桂、周法

高、董同龢、丁邦新、劉廣和、尉遲治平等先生主張有 [i] 介音；陸志韋、李榮、蒲立本 (E. G. 

Pulleyblank)、邵榮芬、鄭張尚芳、潘悟雲等先生則認為《切韻》四等韻不具有 [i] 介音。不過，中

古漢語後期即韻圖時代四等韻帶 [i] 介音是無疑的，所以說蟹合四齊韻到了韻圖時代也應有 [i] 介

音，並開始和蟹止合三字同變。 
4 南部吳語、閩語等若干保守的方言也會有一些例外，可參看鄭偉 (2011)。 
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字「脆歲」等；(c) 蟹合四齊韻5 和蟹合一灰、泰韻在北部吳語沒有 [y] 韻白讀；

(d) 聲母類型上，支微入虞層的字包括銳音系 (acute) 的舌尖前音 [ts tsh s]、舌面音

[tɕ tɕh dʑ ɕ ʑ ȵ] 和鈍音系 (grave) 的舌根音 [k ɡ]、喉音 [Ǿ ɦ]。6 海門、崇明等找不

到支微入虞的跡象，丹陽、靖江的支韻合口字大部分讀 [ye]，比較特別。此外，

就太湖片各小片的方言來說，該演變的轄字也有些明顯的差別。下面具體論之。 

一、支韻合口字「嘴髓跪餧7 吹蕊」等讀入虞韻，精、章、見、影組字皆

有。在地理分布上，大致的情形是： 

(a) 毗陵小片的方言「嘴髓」（精組）、「吹」（章組）和「喂」（影組）等字普

遍讀 [y]，其他例字則否，如啟東呂四、常州、溧陽、宜興、丹陽等。其中啟東

呂四讀  [y] 的蟹止攝三四等合口字非常豐富，其中支韻合口字包括（盧今元

2007:60）：嘴 tɕy³｜隨 ʑy²｜虧～得：幸虧 tɕhy¹｜毀8
～牙齒：換乳牙 ɕy³｜喂 y⁵。啟東四甲

（鮑明煒、王均 2002:226）讀 [y] 的支韻合口字有「隨嘴毀喂」幾個。 

(b) 其他小片（蘇滬嘉、苕溪、臨紹、杭州）的北部吳語，以見組「跪」字

讀 [y] 為常，少數方言「虧」、「蕊」（日母）也有主元音讀撮口的。至於精、章組

「嘴髓吹」在這些方言則多數發生了 tsy > tsʮ > tsɿ 的變化，有別於「跪虧喂」等

的白讀 [y]。 

 

                                                        
5 齊韻合口在現代北部吳語沒有 [y] 韻白讀，可能是因為該韻常用字較少，事出偶然；同時，也有可

能是早期吳語的齊韻合口字也曾有過讀入虞韻的階段，只不過因為北部吳語受官話的影響而被 [uei]

類讀音覆蓋掉了。從下文的所列南部吳語的材料來看，「齊合入虞」顯然是吳語的一個重要的音韻

特徵，因此第二種設想可能性更大。 
6 暫時不考慮語音學層面的細節的話，[Ǿ ɦ] 實際上分別代表了一般意義上的零聲母字，分別出現於

陰調類和陽調類。 
7 《廣韻‧寘韻》：「餧，餧飯也。」後來寫作「喂」字。 
8 《廣韻‧寘韻》：「男八歲女七歲而毀齒。」亦即換乳牙的意思。 
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〈表 1〉北部吳語支韻合口讀 [y] 的轄字和代表方言9 

嘴精  髓心  吹章 蕊日  喂影  虧溪 跪群 代表方言 

tɕy³  ɕy³  tɕhy¹   y⁵      溧陽  宜興 

tɕy³  ɕy³      y⁵      呂四  常州   

tɕyz³        yz⁵      丹陽 

    tshy¹ ȵy⁶  y⁵  tɕhy¹ dʑy⁶ 寧波（毀 ɕy³） 

      ȵy⁶  y⁵  tɕhy¹ dʑy⁶ 蘇州  松江  嘉善 

        y⁵  tɕhy¹ dʑy⁶ 上海  蕭山   

      ȵy⁴  y⁵    dʑy⁶ 定海10 

      ȵy⁴    tɕhy¹ dʑy⁶ 紹興 

  sy³      y⁵  tɕhy¹ dʑy⁶ 嘉定  川沙（毀 ɕy³～牙齒：小兒換牙） 

  ɕy³      y⁵  tɕhy¹ dʑy⁶ 常熟  嘉興 

          tɕhy¹ dʑy⁶ 長樂   

        y⁵  tɕhy¹ dʑy⁶ 海鹽  周浦  昆山  盛澤  平湖  余姚 

        y⁵    dʑy⁶ 無錫   

            dʑy⁶ 鄞縣  象山  海寧 

            ɡy⁶ 寧海 

 

二、脂韻合口字讀入虞韻主要包括「醉雖穗尿11 龜馗櫃」等字。其中有脂合

三精組字讀 [y] 的方言很少，主要見於毗陵小片的個別方言（如丹陽）。啟東四

甲、呂四兩個方言讀 [y] 的脂韻合口字很多。四甲除了下表所列的「醉雖穗尿」，

還包括：遂隧燧 ʑy⁶｜綏荽 ɕy¹｜錐 tɕy¹｜翠 tɕhy⁵。呂四除了「雖穗尿」，還有：

翠～色 tɕhy⁵｜錐～鑽子 tɕy¹｜遂順～隧～道 ʑy⁶。知、章組「槌水」讀 [y] 韻的也只見於毗

                                                        
9 北部吳語的語料來源：啟東呂四（盧今元 2007），啟東四甲（鮑明煒、王均 2002），宜興（葉祥

苓、郭宗俊 1991），無錫（曹曉燕 2003），常州、常熟（個人調查），蘇州（葉祥苓 1988a），溧

陽、丹陽、昆山、寶山周浦、吳江盛澤、嵊縣太平、諸暨、余姚（錢乃榮 1992），上海（許寶

華、湯珍珠 1988），松江（張源潛 2003），嘉定（湯珍珠、陳忠敏 1993），川沙（石汝杰 1985），

嘉興（俞光中 1988），蕭山（張潔 1997），嵊縣長樂（錢曾怡 2003），嘉善（徐越 2005），桐廬

（桐廬縣志編委會 1992），定海（方松熹 1993），鄞縣（陳忠敏 1990），平湖、海寧、新昌、象

山、鎮海、寧海（傅國通等 1960 年代未刊之調查字表）。 
10 方松熹 (1993:53) 未寫出「蕊（～頭：花蕾）」、「喂（～飯）」的本字，通過與其他方言的比較，

可知其本字是可以確定的。 
11 宋戴侗《六書故》「尿」有息遺切的讀音，這個脂韻合口的讀法在漢語方言裡的分布很廣。以

《漢語方音字彙》（北京大學 2003:193）所錄的方言為例：北京、濟南 suei¹｜武漢 sei¹｜合肥

se¹｜揚州 suəi¹｜蘇州 sʮ¹｜溫州 sɿ¹。不少吳語也有該讀音，因此會出現撮口化為 [y] 的演變。 



 

 

 

「支微入虞」與現代方言 

 
891 

陵小片吳語。其他小片吳語讀 [y] 的脂韻合口字主要是見組的「龜馗櫃」。根據耿

振生 (1993:210) 對《荊音韻匯》的考察，十八世紀的宜興方言讀 [y] 的止合三字

還有「祟綏」等字。海門、長興、德清等的脂韻合口字「龜櫃」讀 [tɕi]，相信是

來自早期 [tɕy] 的非圓唇化，因為這些方言的魚虞韻字也讀 [i]。例如海門：女

ȵi⁴｜驢 li²｜取 tɕhi³｜徐 ʑi²｜居 tɕi¹｜句 tɕy⁵｜去文 tɕhi⁵；長興、德清：女 ȵi³｜呂

li³｜許 ɕi³｜鋸文 tɕi⁵｜鬚 ɕi¹。 

 

〈表 2〉北部吳語脂韻合口讀 [y] 的轄字和代表方言 

醉精  雖心  穗邪 尿心  水禪  龜見 櫃群 馗群 代表方言 

  ɕy¹  ʑy⁶ ɕy¹          呂四 

tɕy⁵  ɕy¹  ʑy⁶ ɕy¹          四甲 

    dʑy⁶ ɕy¹  ɕy³    dʑy⁶   宜興（槌 dʑy²） 

tɕyz⁵  ɕyz¹              丹陽 

    dʑy⁶   ɕy³        江陰 

    ʑy⁶   ɕy³        溧陽（槌 dʑy²） 

      ɕy¹          常州（荽 ɕy¹） 

          tɕy¹     嘉興  海鹽  海寧  定海   

象山 

          ky¹     寧海 

          tɕy¹ dʑy⁶   長樂  寧波 

          tɕy¹ dʑy⁶ dʑy² 蘇州  上海  松江  紹興   

川沙  海鹽  余姚  諸暨   

平湖  新昌  昆山  周浦     

盛澤  鎮海  奉化 

          tɕy¹ dʑy⁶   常熟  嘉定  嘉善  蕭山   

 

三、微韻合口字和虞韻同韻在北部吳語多集中於「鬼貴圍緯」等見系字，不

少方言「歸」字也讀 tɕy¹。毗陵小片吳語只以喉音聲母「圍緯」讀 [y] 為常。有

些方言 [y] 已變作 [i]，如海門（鬼舉 tɕi³｜貴句 tɕi⁵｜圍緯于餘 ɦi²），湖州、桐

鄉、長興（鬼舉 tɕi³｜貴句 tɕi⁵）。呂四「飛」讀 ɕy¹，平湖「榧～子」讀 ɕy³，是微

韻非組字讀 [y] 的個別例子，其形成原因想必與該方言中的聲母變化 f > xu 不無

關係。張光宇 (1996:27) 曾經指出，這種現象還見於山東、山西和浙江等地的方
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言，例如「飛」字肥城、梁山、淳安讀 ɕy¹；「肥」字肥城、梁山、淳安讀 ɕy²。12

客贛方言也可見其例，如蓮花：匪 ɕy³｜肥 ɕy²｜費 ɕy⁵（見下文）。 

 

〈表 3〉北部吳語微韻合口讀 [y] 的轄字和代表方言 

歸見  鬼見  貴見 圍云  緯云  代表方言 

      ɦy²    宜興 

        y²  桐廬 

      ɦy²  ɦy²  呂四（蝟刺～y⁶）常州  溧陽  川沙   

  tɕy³        長樂 

  tɕy³  tɕy⁵     丹陽13  鄞縣  諸暨  新昌  盛澤  海寧 

tɕy¹  tɕy³  tɕy⁵ ɦy²  ɦy²  蘇州14  松江  紹興  海鹽 

  tɕy³  tɕy⁵ ɦy²  ɦy²  無錫  常熟  上海  嘉興 

tɕy¹  tɕy³  tɕy⁵ ɦy²    蕭山  周浦  平湖 

tɕy¹  tɕy³  tɕy⁵     定海  奉化  鎮海  象山 

  tɕy³  tɕy⁵ ɦy²    嘉定  寧波  昆山  余姚  太平  寧海   

tɕy¹  tɕy³  tɕy⁵ ɦy²  ɦy²  嘉善 

 

四、祭韻合口在北部吳語裡讀入虞韻的方言及例字並不多。「脆歲」讀 [y] 的

方言主要是毗陵小片吳語。其他小片的吳語「鱖」讀作 [y]。例如： 

 

〈表 4〉北部吳語祭韻合口讀 [y] 的轄字和代表方言 

脆清  歲心  鱖見  代表方言 

tɕhy⁵  ɕy⁵    丹陽  呂四  四甲15 

  ɕy⁵    溧陽  寧波   

    tɕy⁵  蘇州  嘉定  松江  海鹽  常熟  嘉興  嘉善  平湖  海寧 

    ky⁵  寧海 

 

                                                        
12 黟縣徽語「榧（香～）」字讀 ɕyɛi³，也是和魚虞韻合韻的層次（平田昌司 1998:114）。 
13 錢乃榮 (1992) 將丹陽的「鬼貴」記作 [yz] 韻，以表明其元音的摩擦性很強。 
14 《蘇州同音常用字彙》有「歸（接大～）」讀 tɕy1 的例字（丁邦新 2003:72）。 
15 《南通地區方言研究》（鮑明煒、王均 2002）成於眾手，個別材料有前後不一致的地方。如四甲

方言「稅」在該書第四章「南通方言字音對照表」中記作 ɕy⁵（291 頁），但在前面第三章「同音

字彙」卻只記錄了 ɕye⁵（230 頁）的讀音。 
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五、齊韻合口字在北部吳語沒有入虞韻的可靠記錄。16 明代葉盛 (1420-1474)

《水東日記‧卷四》說：「吾昆山，吳淞江南，以『歸』呼入虞字韻。」僅此一

例，並未談及其他韻攝是否有跟虞韻字同韻的現象，此點說明支微入虞在吳語裡

至少已有近六百年的歷史，17  但並不能由此認定支微入虞在整個吳語中的全貌。

明末馮夢龍 (1574-1646) 所輯《山歌》代表早期蘇州方言，其中有：虧叶區（卷

2‧推）、歸俗音居（卷 7‧咒駡）、蕊俗音女（卷 4‧姑嫂）（古屋昭弘 1982: 

74），也只涉及到了支、微兩韻和魚虞韻的合併。 

接下來看南部吳語。《浙江吳語分區》（傅國通等 1985:41-44）列舉了支合三

「吹嘴跪」、脂合三「龜誰水」在 36 個北部吳語（包括臨海、天台、仙居、黃

岩、溫嶺等 5 個台州片方言）和 36 個南部吳語（包括建德、壽昌、淳安等 3 個

嚴州片方言）裡的讀音，由此可以觀察支微入虞在浙江吳語裡的概貌。從支微入

虞的所轄韻類來看，可將南部吳語劃為以下幾個類型：18 

一、支脂微祭齊合口字歸虞韻，包括縉雲、雲和、廣豐、樂清、平陽、溫

州、19  瑞安（陶山）、蒼南、浦城等。如縉雲 [y]：跪詭虧委為（支韻）；龜軌癸

葵穗位（脂韻）；鬼貴謂圍（微韻）；鱖（祭韻）；桂畦惠慧（齊韻）。瑞安則包

括：規嘴偽危為委喂（支韻）；龜追軌愧季葵槌錘櫃維惟（脂韻）；鬼貴圍違胃謂

（微韻）；衛（祭韻）；桂惠慧（齊韻）。溫州、樂清的轄字更加豐富，如樂清支

韻：隋隨 zy²｜瑞～安zy⁶｜規圓～tɕy¹｜嘴詭 tɕy³｜吹炊 tɕhy¹｜垂 dʑy²｜跪 dʑy⁴｜危

ȵy²｜偽蕊 ȵy⁶｜麾 ɕy¹｜毀 ɕy³｜為作～ʑy²｜為～什麼 ʑy⁶｜萎 y¹｜委 y³｜喂 y⁵；脂

韻：雖綏尿白 sy¹｜誰 zy²｜追龜錐 tɕy¹｜軌癸 tɕy³｜醉白季愧 tɕy⁵｜葵逵錘槌

dʑy²｜穗櫃墜 dʑy⁶｜維惟 ʑy²｜唯 ʑy⁴；微韻：歸當～tɕy¹｜鬼 tɕy³｜貴 tɕy⁵｜輝揮

ɕy¹｜諱 ɕy⁵｜圍違 ʑy²｜偉葦 ʑy⁴｜胃謂蝟緯 ʑy⁶｜慰 y⁵；祭韻：歲稅 sy⁵｜衛

ʑy⁶；齊韻：圭閨 tɕy¹｜惠慧 ʑy⁶。 

二、支脂微齊合口字歸虞韻，如東陽、松陽、文成等。其中東陽與 [y] 對應

                                                        
16 葉祥苓 (1988b:22) 在討論蘇州方言的文白異讀時提到「桂（～皮）」字白讀為 tɕy⁵，但《蘇州方言

志》（葉祥苓 1988a）並未提及。筆者查閱了其他蘇州話的材料，也沒有找到「桂」讀 [y] 的記

錄，遂今不取。 
17 張光宇 (1993:166) 曾引清康熙《嘉定縣志》的材料說明該音韻現象至少已有三百年的歷史，雖然

所舉文獻年代偏晚，但張先生也同時指出，「有理由相信三百年是一個保守估計」。 
18 南部吳語的語料來源：金華（曹志耘 1996），衢州（錢乃榮 1992），永康（傅國通 1990），湯溪、

磐安、文成（曹志耘 2002），蘭溪、東陽（秋谷裕幸等 2002），義烏（方松熹 2000），武義（傅國

通 1990），常山、龍游、開化、雲和、慶元（曹志耘等 2000），江山、廣豐（秋谷裕幸 2001），縉

雲（太田齋 2004），麗水（謝雲飛 1991），松陽（謝雲飛 1994），平陽（陳承融 1979），樂清（蔡

嶸 1999）、溫州（鄭張尚芳 2008）、瑞安陶山、蒼南（顏逸明 2000），浦城（樋口靖 1991）。 
19 據鄭張尚芳 (2008:62)，溫州城區西南「居龜資」讀 [tsɿ]，東南「居龜」讀 [tsy]。 
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的是 [iʉ]，例字及讀音如下：跪 dʑiʉ⁴｜毀～牙：換牙 ɕiʉ³｜櫃 dʑiʉ⁶｜歸 tɕiʉ¹｜詭鬼

tɕiʉ³｜貴 tɕiʉ⁵｜圍畦～背：壟 ɦiʉ²。松陽讀 [y] 的例字包括：吹炊垂蕊隨隋為跪委萎

瑞睡（支韻）；季葵槌錘誰維惟雖墜櫃水位（脂韻）；貴（微韻）；桂（齊韻）。文

成讀 [y] 的例字有：嘴吹跪（支韻）｜醉追槌龜櫃位（脂韻）；鬼貴圍（微韻）；

桂（齊韻）。 

三、支脂微祭合口字歸虞韻，如：磐安、武義。其中磐安的例字及讀音有：

支韻：吹 tʃhy¹｜跪 dʑy⁴；脂韻：醉 tʃy⁵｜尿 ʃy¹｜槌 dʒy²｜水 ʃy³｜櫃 dʑy⁶｜位

y⁶；微韻：歸 tɕy¹｜鬼 tɕy³｜貴 tɕy⁵｜圍 y²；祭韻：歲稅 ʃy⁵。武義讀 [y] 的字包

括：嘴吹炊跪睡隨垂瑞（支韻）｜龜醉翠錘槌誰穗遂葵櫃位（脂韻）｜圍（微

韻）｜脆歲銳衛（祭韻）。 

四、支脂微合口字歸虞韻。如：金華（吹｜水櫃｜鬼圍）、永康（蕊｜龜

櫃｜貴）、義烏（嘴吹垂跪蕊｜龜槌錘｜歸鬼貴）、湯溪、龍游（跪櫃歸圍）、常

山（嘴吹炊虧跪垂｜葵尿水位｜貴圍）、開化（嘴吹炊虧跪｜水｜貴）、江山（嘴

吹炊跪｜水季墜｜圍）。其中湯溪的支脂微合口字和魚虞韻字都讀 [i]：吹 tɕhi¹｜

跪 dʑi⁴｜槌 dʑi²｜龜 tɕi¹｜櫃 dʑi-113｜貴 tɕi⁵｜圍 i²｜書 ɕi¹｜魚ȵi²｜句 tɕi⁵｜雨 i⁴，

說明其來自早期的 [y]。 

五、支微合口字歸虞韻，如蘭溪：跪蕊毀（支韻）；圍（微韻）。20 

六、支脂祭齊合口字歸虞韻。如麗水：吹炊（支韻）；季櫃遂位醉墜槌21 追

龜（脂韻）；贅稅歲（祭韻）；桂（齊韻）。 

七、支脂合口歸虞韻，如衢州：吹 tʃhʮ¹｜水 ʃʮ³｜喂 y⁵。 

有些方言的情形特別，下面單獨作些討論。 

(1) 據曹志耘等（2000:229, 233，秋谷裕幸調查），慶元方言的韻母系統裡有

[y] 音位，而且 [y] 韻字除了兩個有音無字的，其餘 55 個字全部來自中古合口三

等支脂微祭四韻，而不包含其他中古韻類的例字，包括魚虞韻。也就是說，慶元

[y] 韻並非所謂的支微入虞的層次，而是支脂微祭四韻合流後在本方言自身演變

的結果。而該方言的 [ye] 韻，才是真正的支微入虞層，如脂韻：荽22
軟～：香菜 ɕye¹｜

穗 ye⁶；祭韻：贅 tɕye⁵｜歲稅 ɕye⁵；齊韻：閨圭 tɕye¹｜桂 tɕye⁵｜惠慧 ye⁶；魚虞

韻：豬朱 tɕye¹｜箸具 tɕye⁶｜魚儒 ȵye²｜餘愉 ye²。玉山方言也有 6 個支脂韻合口

字讀 [y]，同時也並非和魚虞同韻的層次，而且該方言並沒有真正的支微入虞的

讀音層。 

                                                        
20 秋谷裕幸等 (2002:18) 未寫出「蕊、毀」的本字，今補出（該書 50 頁東陽「毀」亦是如此）。 
21 謝雲飛 (1991:354) 寫作「鎚」字。 
22 看起來似乎應以「芫荽」為是，「軟」恐怕只是個同音或近音字。 
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(2) 南部吳語的個別方言還出現了屬於止合三和虞韻的兩個合併層，如遂昌

的 [y] 和 [yɤ]、浦城的 [y] 和 [ye]。據曹志耘等 (2000:174, 177)，遂昌 [y] 韻除了

個別支開三（欺椅）、尤（佑）韻字，主要是魚虞韻字（14 字）、支脂微祭韻合口

字（23 字）兩類。[yɤ] 韻除了 3 個脂祭韻合口字（稅歲荽）、1 個先韻字（前～年）、

1 個尤韻字（帚）和 5 個寫不出本字的，其餘都是魚虞韻字。浦城（樋口靖

1991）支脂微祭齊五韻的大多數字讀 [y]，例不煩舉；少數字讀 [ye]，如：歲綴鱖

（祭韻）；桂惠慧（齊韻）；髓隨規（支韻）；翠粹墜（脂韻）；魏（微韻）。該方

言魚虞韻的讀音分化的情形則恰好相反，即大多數字讀 [ye] 韻，極少部分字讀

[y]，後者如：濾慮於遇寓（魚虞韻）。 

台州片吳語的語音特點介於北部吳語（太湖片）和南部吳語（金衢片、上麗

片、甌江片）之間，可視為過渡帶方言。也有學者提議將台州地區的方言歸入太

湖片（曹志耘 2002:4）。但是，支微入虞的變化卻與北部吳語迥異，該音變在台

州片涉及蟹止攝合口支脂微祭齊五韻，而且轄字非常豐富。從這個角度來說，台

州片方言更接近於南部吳語。下面以天台、臨海兩處方言為例。 

(1) 天台方言（戴昭銘 2006:51-52）： 

支韻：危舊讀 ny²｜蕊 ny⁴｜偽舊讀 ny⁶｜嘴 tɕy³｜髓 ɕy³｜隨垂 ʑy²｜睡 ʑy⁶｜跪

ɡy⁶｜毀舊讀hy³｜為～什麼ɦy⁶｜喂 y⁵；脂韻：追錐 tɕy¹｜醉 tɕy⁵｜錘槌椎 dʑy²｜縋墜

dʑy⁶｜雖綏尿荽 ɕy¹｜水 ɕy³｜邃 ɕy⁵｜誰蕤 ʑy²｜遂隧穗 ʑy⁶｜龜 ky¹｜逵葵夔馗

ɡy²｜位 ɦy⁶；微韻：魏 ny⁶｜歸 ky¹｜鬼 ky³｜貴 ky⁵｜圍 ɦy²｜胃 ɦy⁶；祭韻：綴

贅 tɕy⁵｜脆 tɕhy⁵｜歲稅 ɕy⁵｜穢舊讀y⁵｜衛～生棒：西式手杖 ɦy⁶；齊韻：桂 ky⁵｜攜 ɦy²｜

繐23 惠慧 ɦy⁶。 

(2) 臨海方言（黃曉東 2007:40）： 

支韻：吹炊 tɕhy¹｜隨髓 ʑy²｜睡垂瑞 ʑy⁶｜跪 ɟy²｜蕊花～：花骨朵ɲy⁴｜毀舊讀çy³｜

為行～偽 ɦy²｜為介詞ɦy⁶｜偽 ny⁶｜嘴 tɕy³；脂韻：錘槌 dʑy²｜雖尿 ɕy¹｜水 ɕy³｜遂

ʑy²｜龜 cy¹｜軌 cy³｜季 cy⁵｜逵葵 ɟy²｜唯維 ɦy²｜位 ɦy⁶；微韻：歸 cy¹｜鬼

cy³｜貴 cy⁵｜魏 ɲy⁶｜圍違 ɦy²｜胃 ɦy⁶；祭韻：歲稅 ɕy⁵｜衛 ɦy⁶；齊韻：臍薺

ʑy²｜桂閨 cy⁵｜惠慧 ɦy⁶。 

以上對吳語裡支微入虞的類型作了詳細的分析。從共時平面來看，此種音變

在整個吳語裡所涉及的韻類不外乎止合三（支脂微）和蟹合三四（祭齊），不包

括蟹合一（灰泰）。聲母類型上則包括 [ts tsh s z]、[n l]、[tɕ tɕh dʑ ɕ ʑ ȵ]、[c ch ɟ ç 

ɲ]、[tʃ tʃh dʒ ʃ]、[k ɡ]、[Ǿ h ɦ] 等。 

                                                        
23 《廣韻‧霽韻》：「繐，帳。又音歲。」 
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1.2 通泰方言 
 

江蘇境內的江淮官話通泰片曾經是吳語的地盤，歷史上由於北方方言的影

響，吳語大致退守至長江以南。與毗鄰的北部吳語相比，通泰方言有豐富的撮口

化白讀，[y] 韻轄字和所涉中古聲母、韻母類別也與前者有所不同，其總體特點

為：(1) 發生支微入虞的韻母來自中古蟹合一灰泰韻、支合三支脂微韻。(2) 發生

支微入虞的例字來自中古端、泥、精、知、章組字，而唇牙喉聲母（幫、見、影

組）字則不讀 [y]，例外是「喂」（影母）、「圍」（云母）二字在如皋、如東、泰

興有 [y] 韻白讀。24 另外，根據我們的觀察，安徽境內的江淮官話雖然與通泰方

言同屬一個大方言區，但卻似乎沒有明顯的支微入虞現象。從音值本身而論，形

成支微入虞音變的聲母只有 [t th n l]、[tɕ tɕh ɕ] 以及零聲母 [Ǿ]。例字如下（斜線

前後分別為白、文讀，下文同此）：25 

 

〈表 5〉通泰方言蟹止攝合口舌齒音聲母字的讀音 

    南通  如皋  海安  東台  泰州  姜堰 

堆  te¹  ty¹/tuei¹  tɕy¹  tɕy¹/tuei¹  ty¹/tuəi¹  ty¹/tuəi¹ 

對  te⁵  ty⁵/tuei⁵  tɕy⁵/tɕyei⁵ tɕy⁵/tuei⁵  ty⁵/tuəi⁵  ty⁵/tuəi⁵ 

雷  le²  ly²/luei²  ny²/nuei² ny²  ny²/nuəi²  ny² 

內  ne⁶  ny¹/nuei¹  nuei¹  ny¹  nuəi⁵  ny⁵/nuəi⁵ 

崔  tɕhye¹  tɕhy¹  tɕhy¹  tɕhy¹/tɕhyei¹ tɕhy¹/tshuəi¹  tɕhy¹/tshuəi¹ 

灰 

碎  ɕye⁵  ɕy⁵/suei⁵  ɕy⁵  ɕy⁵  ɕy⁵/suəi⁵  ɕy⁵/suəi⁵ 

兌  the⁵  ty⁵/tuei⁵  tɕy⁵  thy¹/tɕy⁵  ty⁵/tuəi⁵  ty⁵/tuəi⁵ 
泰 

最  tɕye⁵  tsuei⁵  tɕyei⁵  tɕy⁵/tɕyei⁵ tsuəi⁵  tɕy⁵/tɕyəi⁵ 

脆  tɕhye⁵  tɕhy⁵/tshuei⁵  tɕhy⁵  tɕhy⁵/tɕhyei⁵ tɕhy⁵/tshuəi⁵  tɕhy⁵/tɕhyəi⁵ 
祭 

稅  ɕye⁵  suei⁵  ɕyei⁵  ɕy⁵/ɕyei⁵  ɕy⁵/suəi⁵  ɕy⁵/ɕyəi⁵ 

累  le⁶  ly¹/luei¹  nuei¹  nuei¹/nuei⁵ nuəi⁵  ny⁵/nuəi⁵ 

嘴  tɕjy³  tɕy³/tsuei³  tɕy³  tɕy³/tɕyei³ tɕy³/tsuəi³ tɕy³ 

吹  tɕhye¹  tshuei¹  tɕhyei¹  tɕhy¹/tɕhyei¹ tshuəi¹  tɕhy¹/tɕhyəi¹ 
支 

喂  jy⁵/ve⁵  y⁵/vei⁵  y⁵/vei⁵  uei⁵  vəi⁵  vəi⁵ 

                                                        
24 顧黔 (2001:177-180) 曾經注意到通泰方言的支微入虞現象，並將方言裡的例字單獨列了出來。並

指出，其來源不只止攝合口，還應加上蟹攝合口三四等（筆者按：其實還有更重要的一點，即該

音變還包括了蟹攝合口一等灰、泰韻）。 
25 通泰方言語料引自顧黔 (2001:206-209, 214, 242-252)。 
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淚  le⁶  ly¹/luei¹  i¹/nuei⁵  ny⁵  nuəi⁵  ny⁵/nuəi⁵ 

醉  tɕjy⁵/tɕye⁵ tɕy⁵/tsuei⁵  tɕy⁵/tɕyei⁵ tɕy⁵  tɕy⁵/tsuəi⁵ tɕy⁵/tɕyəi⁵ 

穗  tɕhjy⁶/tɕhye⁶ tɕhy¹  tɕhy¹  tɕhy¹/tɕhyei¹ tɕhy¹/ɕy¹  tɕhy¹/ɕy⁵ 

追  tɕye¹  tsuei¹  tɕyei¹  tɕy¹  tɕy¹  tɕy¹/tɕyəi¹ 

錘  tɕhye²  tshuei²  tɕhyei²  tɕhy²  tshuəi²  tɕhy² 

錐  tɕye¹  tsuei¹  tɕyei¹  tɕy¹  tɕy¹  tɕy¹/tɕyəi¹ 

脂 

水  ɕye³  suei³  ɕyei³  ɕy³/ɕyei³  ɕy³/suəi³  ɕy³/suəi³ 

微  圍  ve²  y²/vei²  vei²  uəi²  vəi²  vəi² 

 
1.3 徽方言 
 

徽語和吳語不但地理上相鄰近，歷史上兩者關係尤為密切。至於嚴州方言，

其性質目前尚未完全確定，但可以肯定，它與徽、吳方言可以相合（曹志耘

2002:7），下文將嚴州方言與徽語裡的支微入虞一併討論。26  就總體而言，徽語

裡支微入虞的變化，韻類上包括了止合三支脂微、蟹合一灰韻和蟹合三四祭齊共

六個韻類，而未見蟹合一泰韻與虞韻同韻。徽語的支微入虞和吳語相比，多出了

一等灰韻，兩者並不完全一致。聲類上，中古的舌、齒、牙、喉音聲母字在徽語

裡都有讀入虞韻的現象，具體的聲母輔音包括 [ts tsh s]、[ʃ]、[tɕ  tɕh  ɕ ȵ ʑ]、[l] 和

[Ǿ] 等。 

一、黟縣的支微入虞層共涉及支脂微灰祭齊共六個韻，音值是 [yɛi]，和多數

漢語方言讀 [y] 不同，魚虞韻字也同樣讀 [yɛi]。例如（括號內是與之同音的魚虞

韻字）： 

支韻：髓（許栩）ʃyɛi³｜睡 ʃyɛi⁵｜詭嘴（舉巨）tɕyɛi³｜虧（區蛆）tɕhyɛi¹｜

隨隋（徐）tɕhyɛi²｜跪（緒取）tɕhyɛi³｜危（魚虞）ȵyɛi²｜蕊（與羽）yɛi³； 

脂韻：雖尿（需虛）ʃyɛi¹｜穗 ʃyɛi⁶｜誰 ʃyɛi²｜遂隧（具）tɕhyɛi⁶｜逵馗葵

tɕhyɛi²｜翠（去趣）tɕhyɛi⁵｜龜追錐（居俱）tɕyɛi¹｜軌櫃 tɕyɛi³｜癸醉 tɕyɛi⁵｜墜

tɕyɛi⁶； 

微韻：榧香～ʃyɛi³｜歸 tɕyɛi¹｜鬼 tɕyɛi³｜貴（鋸句）tɕyɛi⁵｜尉慰謂蝟 yɛi⁵｜魏

（禦寓）ȵyɛi⁶； 

祭韻：歲（絮）ʃyɛi⁵｜脆 tɕhyɛi⁵｜銳 yɛi⁵； 

                                                        
26 嚴州方言和徽語的語料分別來自曹志耘 (1996) 和平田昌司 (1998)，共 11 個方言點。其中唯一找

不到支微入虞讀音層的是浙江建德方言（曹志耘 1996:67）。 
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齊韻：惠慧 ʃyɛi⁶｜桂 tɕyɛi⁵； 

灰韻：瑰 tɕyɛi⁵。 

二、婺源的支脂微祭齊韻合口都有支微入虞層，灰泰韻字則多讀 [ɤ]。從地

理位置上說，婺源、黟縣分屬二省，恰好一北一南，支微入虞的所轄韻類和例字

都比較豐富。婺源讀 [y] 的例字有： 

支韻：規 tɕy¹｜虧窺 tɕhy¹｜危 ȵy²｜毀 ɕy³｜偽 ȵy⁶｜為 y²； 

脂韻：追龜 tɕy¹｜愧 tɕhy³｜葵 dʑy²｜誰 ɕy²｜穗 ɕy⁶； 

微韻：歸 tɕy¹｜揮徽 ɕy¹｜諱 ɕy⁵｜威 y¹｜慰 y⁵； 

祭韻：鱖 tɕy⁵｜歲 ɕy⁵｜衛 ȵy⁶｜稅 ɕy⁵； 

齊韻：桂 tɕy⁵｜惠慧 ɕy⁶（灰泰韻：堆 tɤ¹｜催 tshɤ¹｜灰 xɤ¹｜雷 lɤ²/lɛ²｜兌

thɤ⁶｜最 tsɛ⁵｜會 xɤ⁶）。 

三、歙縣、績溪方言屬於支微入虞層的韻類為支脂韻和祭韻，如歙縣：嘴

tɕy³｜髓 ɕy³｜睡 ɕy⁶（支韻）；類 ly⁶｜醉 tɕy⁵｜水 ɕy³（脂韻）；歲稅 ɕy⁵（祭

韻）。績溪讀 [y] 韻的例字有：嘴吹炊垂髓喂（支韻）；尿水翠醉錘（脂韻）；脆歲

稅（祭韻），微韻字合口讀 [ui]（見組）或 [a]（影曉組）。 

四、祁門、屯溪、休寧、淳安、遂安只有止合三支脂微韻有與虞韻相混的層

次，蟹攝的灰泰祭齊韻與之相區別。如祁門的 [y] 韻字有：蕊瑞睡嘴隨髓吹炊垂

跪累（支韻）；水誰櫃逵錘槌追粹淚錐翠遂隧綏類（脂韻）；圍慰（微韻）。淳安

與之相應的讀音層為 [ya]，例如：吹炊（支韻）；槌錘櫃帥水（脂韻）；圍～裙（微

韻）。 

五、壽昌方言屬於支微入虞層次的例字很少，似乎只有「圍～裙」字一例可

靠。27 

 
1.4 老湘方言 
 

以代表方言雙峰話為例，其特點是支脂微祭韻合口字讀入虞韻，灰泰齊韻則

不在支微入虞的層次之中，亦即僅僅比吳語少了讀虞韻的齊韻合口字；聲母則有

[t th d n l]、[tɕ tɕh ɕ]、[Ǿ]。其例字及讀音如下（北京大學 2003）： 

支韻：累 ly⁶｜嘴 tɕy³｜吹 ty¹｜錘 dy²｜喂 y⁵； 

脂韻：淚 ly⁶｜醉 tɕy⁵｜水 ɕy³｜櫃 dy⁶； 

微韻：匯俗 ly⁶｜圍 y²｜緯 y⁶； 

                                                        
27 壽昌方言回去叫「tɕy⁵ 家」，前字可能是「歸」字，但聲調不合，暫時存疑。 
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祭韻：翠 tɕhy⁵｜碎 ɕy⁵｜贅 ty⁵（灰韻：堆 tue¹｜雷 lue²｜罪 dzue⁶｜魁

khue¹/khui¹｜匯 ɣue⁶；泰韻：蛻 thue⁵｜最 tsue⁵｜外 ue⁶/ua⁶｜會 khua⁵；齊韻：桂

kui⁵｜惠 ɣui⁶/ɡui⁶）。 

婁底方言（陳暉 2006:195）支微入虞的模式和雙峰相同，例字包括：累吹嘴

隨垂髓睡瑞喂～飯（支韻）；類淚錘醉翠粹雖綏水（脂韻）；緯～紗（微韻）；脆歲稅

（祭韻）。 

 

1.5 贛客方言 
 

以李如龍、張雙慶 (1992)、劉綸鑫 (1999)、孫宜志 (2007) 所描寫的方言點為

例（其中一些調查點有重合），可見具有支微入虞音變的方言包括：永新、南

城、弋陽、醴陵、平江、宿松、陽新、湖口、橫峰、南豐、蓮花、泰和、黎川、

萬安、安福、崇仁、宜春、萬載、奉新、分宜、峽江、樂平、永修、貴溪、都昌

（以上為贛方言）；長汀、秀篆、上猶、南康（以上為客方言）。舉例如下：28 

黎川：累文 ly⁴｜嘴 tɕy³｜吹炊 tɕhy¹｜隨垂 ɕy²｜瑞髓 ɕy⁶｜睡打鼾～ɕy¹（支

韻）；槌錘 tɕhy²｜雖綏 ɕy¹｜壘 ly⁴｜醉 tɕy⁵｜翠 thy⁵｜追 tɕy¹｜遂隧 ɕy⁶（脂

韻）；雷擂 ly²｜推文 thy¹｜堆 ty¹｜內文 ny⁶（灰韻）；兌 thy⁴｜最 tɕy⁵（泰韻）；銳

ly⁶｜稅歲 ɕy⁵｜綴 tɕy⁵（祭韻）； 

永新：隨 ɕy²｜吹 tɕhy¹⁷｜類 ly⁵⁶（支韻）；追 tɕy¹｜醉 tɕy⁵⁶｜錘 tɕy²｜水

ɕy³｜季 tɕy⁵⁶（脂韻）；鬼 tɕy³（微韻）；稅歲 ɕy⁵⁶（祭韻）； 

南城：隨 ɕy²｜吹 tɕhy¹｜類淚 ty⁶（支韻）；追 tɕy¹｜醉 tɕy⁵｜錘 tɕhy²｜水 ɕy³

（脂韻）；最 tɕy⁵（泰韻）；歲稅 ɕy⁵（祭韻）； 

弋陽：隨 ɕy²｜吹 tɕhy¹（支韻）；追 tɕy¹｜水 ɕy³（脂韻）；歲 ɕy⁵（祭韻）； 

醴陵：錘 khy²｜水 ɕy³（脂韻）； 

平江：吹 ɡhʯ¹（支韻）；追 kʯ¹｜錘 ɡhʯ²｜水 ʃʯ³｜櫃 ɡhʯ⁶（脂韻）；稅 ʃʯ⁵

（祭韻）；女 ȵʯ³｜除廚 ɡhʯ²｜句 kʯ⁵｜雨 ʯ³（魚虞韻）； 

宿松：吹炊 tɕhy¹（支韻）；錘槌 tɕhy²｜水 ɕy³（脂韻）； 

陽新：吹 tʃhy¹（支韻）；水 ʃy³（脂韻）； 

湖口：吹 dʑy¹（支韻）；睡 ɕy⁶｜錘 dʑy²｜水 ɕy³（脂韻）；稅 ɕy⁴（祭韻）； 

橫峰：吹 dʑy¹（支韻）；水 ɕy³（脂韻）； 

                                                        
28 除黎川引自顏森 (1993:40-41)，其他客贛方言的材料來自李如龍、張雙慶 (1992) 和劉綸鑫 (1999)。

孫宜志 (2007:183-185) 談到了贛方言中的支微入虞現象，但所論較為簡略，而且忽略了蟹攝合口

一等字與虞韻字合併的重要事實。 
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南豐：隨 ɕy²｜吹 tɕhy¹（支韻）；睡 ɕy⁵｜醉 tɕy⁵｜錘 tɕhy³｜水 ɕy⁴（脂韻）；

歲稅 ɕy⁵｜銳 ly⁵（祭韻）； 

蓮花：吹 tɕhy¹（支韻）；睡 ɕy²｜錘 tɕhy²｜水 ɕy³｜季 tɕy⁵（脂韻）；匪 ɕy³｜

費 ɕy⁵｜肥 ɕy²｜龜 tɕy³｜貴 tɕy⁵；稅歲 ɕy⁵（祭韻）；肺吠 ɕy⁵（廢韻）； 

泰和：稅 ɕy²（祭韻）； 

長汀：醉 tʃi⁵（支韻）；季 tʃi⁵（脂韻）；歸白 tʃi¹｜鬼白 tʃi³｜貴白 tʃi⁵（微韻）；桂白

tʃi⁵（齊韻）；車 tʃi¹｜鋸文 tʃi⁵｜去文 tʃhi⁵｜具 tʃhi⁶⁸｜雨 i³； 

秀篆：錘 tɕhy²（脂韻）； 

上猶：吹 tɕhy¹（支韻）；錘 tɕhy²｜水 ɕy³｜櫃 tɕhy⁴（脂韻）；貴 tɕy²（微

韻）；稅 ɕy²（祭韻）； 

南康：隨 ɕy²｜吹 tɕhy¹（支韻）；錘 tɕhy²｜水 ɕy³｜櫃 tɕhy⁴（脂韻）。 

綜合來看，客贛方言中支微入虞的音變特點有以下幾個方面： 

一、地理分布。贛方言中的支微入虞顯然要比客家方言豐富很多，具有該音

變的贛方言點有數十個，而客家方言只有少數幾個點有此種音變。上猶、南康在

江西南部，詔安（秀篆）在福建南部沿海地區，長汀位於福建西部、緊鄰江西。

可見，支微入虞並非客家方言的典型特徵。如梅縣方言的蟹止攝合口字都不和虞

韻字合併（北京大學 2003）：堆 tɔi¹｜兌 tui³｜脆 tshɔi⁵｜銳 ui⁵｜歲 sui⁵｜規歸龜

kui¹｜吹 tshɔi¹｜睡 sɔi³白/sui⁵文｜水 sui³｜醉 tsui⁵｜跪 khui³｜貴桂 kui⁵｜具去文

khi⁵｜區 khi¹｜聚 tshi⁵｜虞 ȵi²｜雨 i³。再看閩西客家方言中魚虞韻和止蟹攝合口

的今讀類型（引自藍小玲 1999:19-21，略有改動）： 

 

〈表 6〉閩西客家方言魚虞韻和蟹止攝合口字的讀音 

 例字 寧化 長汀 清流 連城 上杭 武平 永定 

斧豬 u/ə u y iue u v̩ u 

魚 

去 

區 

 

ə 

 

e 

 

ə 

 

ui 

ei 

i 

ui 

 

i 
ei 

i 

遇 

合 

三 

女 iəu i ie iue ŋ̍ ŋ̍ n ̩ 

吹 

睡 

ə 

ue 
ue e 

ui 

i 

uɔ 

ei 
i 

oi 

ei 

貴 ui ui ui uei ui uei 

水 

圍 

i u 

i 

i e 

i 
i i 

止 

合 

三 

肥痱 ei e/i ai o ei 

i 

ei/i 
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背煤 

雷/回

外 

ei 

 

a 

ue 
ue/e 
ue 

ai 
ua/e 
ua 

ui 
ui/o 
ua 

uɔ 

ei 

ua 

ue 

i 

ue 

oi 

ei 

ai 

歲/吠

稅/肺

ie/ei 
ie/i 

e 
e/i 

e/ai 
e/i 

i 
i/o 

ei 
uɔ/i 

i/ue 
i 

ei 
oi/i 

蟹 

合 

一 

三 

四 
惠 i  e  i  i  i  i  ei 

 

表中提到的閩西客方言，其中長汀方言的支微入虞上文已根據李如龍、張雙

慶 (1992) 作了介紹，其他各點還需要做些詳細的分析。下面以林清書 (2004:28-30)

提供的資料為例，對「支脂微祭廢齊灰泰」這些韻的合口字在武平方言的讀音作

一番考察：（帶圈的數字代表調類） 

[ui] 韻：k- ○1 歸龜規文○3 軌詭鬼○5 貴季；kh- ○1 虧○2 葵○3 跪櫃○4 愧；ŋ- ○2 危

○3 魏偽文； 

[e] 韻：ts- ○1 追○4 最嘴醉；tsh- ○1 催吹○2 槌錘○3 罪墜○4 脆；s- ○2 隨○3 睡； 

[i] 韻：p- ○1 杯○4 輩背；ph- ○2 肥培陪○3 倍○4 配；m- ○1 每尾○2 味○4 寐文；f- 

○1 非匪揮徽飛文○2 回○3 水白匯會文○4 肺費悔賄廢毀；v- ○1 微威○2 違圍為遺文，～囑○3 胃

位○4 慰衛偉委畏；t- ○4 隊對；th- ○4 退；n- ○2 蕊花～子○3 內文，～雜；l- ○2 雷○3 累儡。 

另外，讀 [i] 韻的還包括以下兩類字：(1) 遇合三字：l- ○1 呂鋁；ts- ○1 居文，～民

拘文，～束○3 舉拒○4 句；tsh- ○1 區○3 具取許白，姓、～願○4 趣文；s- ○3 許文，允～○4 去；Ǿ- ○2 餘

○3 雨譽芋預；(2) 止開三、蟹開一二三四字：p- ○1 碑悲○3 比○4 閉；ph- ○1 丕婢被

批披○2 皮脾牌○3 備○4 屁；m- ○2 迷謎埋眉○3 米媚買○4 眯；t- ○1 鯉裡知○2 狸梨○3 李

底抵○4 帝；n- ○1 宜文○2 尼泥○3 膩；l- ○2 來犁○3 禮利理裡肚～；ts- ○1 饑支○3 紀年～

○4 紀文，～律擠文，排～；tsh- ○1 欺倚站○2 齊奇騎棋糍～巴○3 計起○4 氣汽器戲；s- ○1 希稀；

Ǿ- ○1 衣依醫○2 移姨○3 易○4 以意。 

可以發現，武平方言中的蟹止攝合口字的音韻分布是嚴格互補的，可以為其

如下的演變規律： 

 

*u(e)i ui/k, kh, ŋ__ 

  e/ts, tsh, s__ 

 i/p, ph, m, f, t, th, n, l__ 

 vi/Ǿ__ 

 

武平的情形明顯和長汀方言不同：長汀的見曉組和精知章組聲母的蟹止攝合口韻

字具有相同的韻母 [i]，韻母表現並不互補；武平則否。按照歷史比較法，作為條
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件音變，就需要給 [ui]、[e]、[i] 三個共時形式構擬共同的來源 [*ui] 或 [*uei]（讀

零聲母的微、影、云母字中，介音 [u] 變作了唇齒音聲母 [v]，這種變化類型在現

代方言中很常見）。這樣的話，武平方言的 [i] 韻是否屬於支微入虞層就很值得懷

疑，我們寧願相信該方言並未曾發生支微入虞的音變。現代方言中止開三、蟹開

三四讀 [i] 是個很普遍的現象，武平也不例外；遇合三在武平方言中發生了 y > i

的展唇化，正好跟丟失 [u] 介音而讀作 [i] 的蟹止攝合口字實現了音位合併。 

從支微入虞的角度觀察贛、客方言，並不支持所謂「客贛同源」的假設，亦

即支微入虞在贛、客方言中是各自獨立發展的結果，無法追溯至共同的祖語。 

二、轄字韻類。將客、贛方言分別觀之，可以看出兩類大方言在支微入虞的

轄字韻類上稍有差異： 

贛方言：支脂微｜祭廢｜灰泰 

客方言：支脂微｜祭｜齊 

其中蓮花方言中蟹合三廢韻合口字（吠肺）與虞韻同韻是比較少見的現象（少數

閩語也有此類情形，見下文）。 

三、轄字聲類。多數贛方言只有舌齒音聲母字有支微入虞，但也會有喉牙音

聲母字參與（如永新、平江、蓮花）；客方言的蟹止攝合口字中的舌齒音、喉牙

音聲母字都有讀入虞韻的（如長汀、上猶）。 

四、聲母類型。聲母類型在贛、客方言分別有如下的分布： 

贛方言：[k kh ɡh]、[t th n l]、[tɕ tɕh dʑ ɕ ȵ]、[tʃ tʃh ʃ]、[Ǿ]； 

客方言：[tɕ tɕh ɕ]、[tʃ tʃh ʃ]、[Ǿ]。 

1.6 閩方言 

根據張琨 (1992:257) 的觀察，蟹止攝字合口的韻母發生撮口化的現象主要出

現在閩北方言，如浦城、順昌、建陽、建甌、松溪等。29 松溪方言（秋谷裕幸

1993:61-62）的例字有：灰韻：背 py⁶；祭韻：歲 sy⁵｜銳 hy⁶｜衛 y⁶；齊韻：桂

ky⁵｜惠慧 hy⁶；支韻：累 ly⁶｜嘴 tsy³｜隨 tsy⁹｜睡 sy⁶｜規 ky¹｜虧 khy¹｜危

ŋy⁹｜委 y³；脂韻：類 ly⁶｜醉 tsy⁹｜追 ty¹｜錘 thy²｜水 sy³｜龜 ky¹｜位 y⁶；微

韻：歸 ky¹｜揮 hy¹｜威 y¹｜胃 y⁶。建陽（李如龍 2001:440）支微入虞層的例字

也很豐富，包括：累受～嘴隨垂睡瑞規詭跪虧窺危桅為偽（支韻）；追錘搥醉類淚

椎翠雖綏誰遂龜晷葵逵軌季癸櫃穗位維帷惟遺（脂韻）；肥疿歸貴鬼瑰輝揮卉威

畏胃謂蝟慰圍違（微韻）；贅歲彗衛（祭韻）；圭閨桂慧惠（齊韻）。 

                                                        
29 其實還可以再加上崇安。 
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秋谷裕幸 (2008) 提供了浦城石陂、政和鎮前、建甌迪口三個閩北區方言的詳

細資料。以石陂為例，該方言的支微入虞具有不同於其他漢語方言區的特徵，那

就是除了支脂微祭齊五韻讀 [y]，該層次還包括了蟹合三廢韻（吠 by⁶｜廢肺

xy⁵）。 

從聲母來看，這些讀 [y] 韻的字包括鈍音系的唇音 [p b]、軟顎音 [k kh x ŋ]、

喉音 [h Ǿ] 和銳音系的齒齦音 [t th l] 和 [ts tsh s] 兩類聲母。 

閩中方言雖然沒有系統的支微入虞音變，但止合三也有個別字是和虞韻合併

的，如沙縣「葵」ky²（李如龍 2001:282）。閩東方言同樣有 [y] 的零星讀法，如

福州（北京大學 2003:163, 166）：喙（嘴）tsy⁵白/tshuei⁵文｜沝（水）tsy³白/tsuei³文

（魚虞韻：煮 tsy³｜主文 tsy³｜儒 y²）。壽寧斜灘（秋谷裕幸 2010:111, 150）：吹炊

tʃhy¹｜沝（水）tʃy³；柘榮富溪：穗 θy⁵。至於閩南方言，值得注意的是「龜」普

遍有 ku¹的白讀，如廈門、泉州、潮州、南安、晉江等。據周長楫、歐陽憶耘

(1998:41)，廈門方言讀 ku¹的字有脂韻見母「龜」、魚韻見母「居據」、虞韻見母

「拘駒」等。張光宇 (1993:166) 曾推測閩南方言「龜」字的音變過程：*kuei > kui 

> ky > ku，閩南的 [ku] 和吳語的 [tɕy] 從共同的前身 [*ky] 變化而成。顧黔 (2001: 

180) 作了進一步闡發，提出江淮、吳、閩、徽、老湘的支微入虞「形成了一個方

言板塊，這種地理鄰接性呈現出來的演變類型的一致傾向，是這幾種方言在歷史

上關係密切的明顯標誌」。 

對於張、顧兩位先生所持的閩南「龜」字與吳語及其他方言同屬支微入虞的

看法，我們暫且持保留態度。從音類關係上看，它的確和支微入虞音變相一致，

但是，上文已經指出，典型的支微入虞分布於閩北方言，而閩中、閩南並無明顯

的痕跡。雖然閩南區各方言裡「龜」字的讀音高度一致（「龜」字跟虞韻字如

「句」ku5 同韻），但除此以外，找不到其他例字，由此不免令人生疑，確定閩南

方言中是否存在支微入虞，還需要發現更多的材料。另外，閩東方言中虞韻有

[ieu]、[uo]、[y] 等今讀音，但「龜」則讀為 kuei1，截然不混。 

 

1.7 晉方言 
 

據侯精一、溫端政 (1993)，該書所記錄的 42 個山西方言裡，共有約 20 個方

言具有支微入虞層，如清徐、孝義、婁煩、臨縣、嵐縣、隰縣、石樓、汾西、臨

汾、霍州、聞喜、運城、吉縣、萬榮、太谷、永濟、祁縣、平遙、洪洞等。底下

以清徐、聞喜、平遙三處方言為例，分別列出止合三（支脂微）和蟹合一三四

（灰泰祭齊）字的讀音（材料引自侯精一、溫端政 1993:172-176）： 
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〈表 7〉部分晉方言蟹止攝合口字的讀音 

 隨 睡 跪 類 醉 櫃 鬼 胃 

清徐 ɕy² ɕy⁵ khy⁵ ly⁵ tɕy⁵ ky⁵ ky³ vai⁵ 

聞喜 ɕy²/suei² fu⁵ khyei⁵ lyei⁵ tɕy⁵ khyei⁵ kyei³ uei⁵ 

平遙 ɕy²/suei² suei⁵ khuei⁵ luei⁵ tsuei⁵ kuei⁵ kuei³ uei⁵ 

 灰 堆 雷  最  歲  稅 桂  閨 

清徐 xuai¹ tɕy¹青～：地名 luai  tɕy⁵  ɕy⁵  ɕy⁵ ky⁵  ky¹ 

聞喜 xyei¹ tyei¹ lyei²  tsuei⁵ suei⁵  fi⁵ kyei⁵  kyei¹ 

平遙 xuæ¹ tuei¹/tuæ¹ luæ²  tsuei⁵ suei⁵  suei⁵ kuei⁵  tɕy¹/kuei¹ 

 

清徐方言中支微入虞層的例字，除了上表所列，還包括（潘耀武 1990）：罪

tɕy⁵白/tsuai⁵文｜盔 khy¹｜傀 khy³｜潰～膿khy⁵｜瑰 ky⁵（灰韻）；劊 ky⁵（泰韻）；脆

tɕhy⁵白/tshuai⁵文（祭韻）；累 ly⁵｜嘴 tɕy³｜吹 ɕy¹｜錘 tɕhy²｜虧 khy¹（支韻）；淚

ly⁵｜軌 ky³｜翠 tɕhy⁵｜雖 ɕy¹｜追錐 tɕy¹｜水 ɕy³｜龜 tɕy¹（脂韻）。請注意清徐方

言支微入虞音變的兩個特點：(1)「閨」ky¹≠「居」tɕy¹、「桂」ky⁵≠「句」

tɕy⁵。也就是止合三和蟹合一三四的見組字與 [y] 相配時不顎化，而虞韻見組字雖

然也讀 [y]，即兩者同韻，但後者聲母已顎化為 [tɕ]。(2) 止合三和蟹合一三四的

見組字讀 [ky]，但這些韻類的精知章組（舌齒音）已顎化讀 [tɕy]。認識到以上兩

點，會有重要的意義： 

一、支微入虞作為本地白讀音，「閨」類字讀 [ky] 顯得保守，韻母 [y] 是方言

內部演變的形式；「居」類字讀 [tɕy] 卻略有不同，其聲母來自 [*k] 的顎化，聲、

韻母均和權威方言 [tɕy] 保持一致。這可能表明，「閨」[ky] 和「居」[tɕy] (<*ky)

並非同一時間層次的產物。也就是說，當「閨」類字韻母演變為 [y] 之前，「居」

類字已經從 [ky] 變作 [tɕy]；因此當前者形成 [ky] 時，已經和後者產生了區別，

於是兩者不再具有平行的演變。 

二、支微入虞層在聲母層次出現不同的表現，即中古的舌齒音聲母已經顎化

為 [tɕy]，但舌根音字未顎化，仍然讀 [ky]，說明支微入虞的形成可能不是整齊劃

一的，具有某種相對次序 (relative sequence)，也許舌齒音字先入虞，然後才有舌

根音字入虞。從下文對支微入虞形成的階段性的討論來看，這種設想是合理的，

也是具有類型學意義的（詳下文）。 

三、清徐方言的蟹合一也和虞韻同韻，如「最」字讀 [tɕy]（上文所舉海安、

東台等通泰方言和黎川等贛方言也有類似的情形）。顎化是具有普遍意義的條件

音變（何大安 1988:11）： 
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[–高位] > [+高位]/__ [+舌面前] 

 

[–高位] 包括硬顎前的舌尖音 [ts] 組和硬顎後的舌根音 [k] 組，[+高位] 指舌面音

（顎化音 [tɕ] 組）。[+舌面前] 則應包括 [i e y] 這樣的前高元音。也就是說，「最」

類字變成顎化音 [tɕ] 之前，其韻母必定帶有前高位置的介音或主元音，這也充分

證明，在蟹合一參與支微入虞的方言，灰（泰）韻肯定必須先由洪音 [uei] 變為

細音 [yei]，否則入虞無從談起。 

劉勛寧 (2005:49) 列舉了陝北晉語清澗方言和山西晉語永和方言中支微入虞

的詳細資料，例字包括（聲調略去）： 

清澗：嘴～頭子醉喝～了 tsʮ｜髓骨～隨穗繐歲 sʮ｜圍葦～葉緯～線淚壘～牆慰～問zʮ； 

永和：嘴強～：頂嘴醉 tɕy｜脆 tɕhy｜歲髓隨～便穗諱忌～ɕy｜淚壘 ly｜圍葦～子緯慰喂

y｜綴 tʂʯ｜吹錘 tʂhʯ｜誰水睡 ʂʯ｜鬼 tɕy｜櫃 tɕhy。 

可以看出，該音變在山西方言涵蓋了蟹止攝合口的灰泰祭齊支脂微諸韻，而

且喉牙音（見影組）、舌齒音（知章精組）都有與虞韻字合併的層次。其聲母的

讀音形式也較為豐富，包括 [k kh]、[tʂ tʂh ʂ]、[tɕ tɕh ɕ]、[l] 等。 

 
1.8 其他官話方言 
 

上文已經討論過江淮官話通泰片的支微入虞，該音變在北方官話、西南官

話、中原官話等的官話次類型中也有痕跡可尋，只是該音變在這些官話裡的轄字

較少，所轄的韻類、聲母類型上比較簡單而已。以《漢語方音字彙》（第二版）

所記的幾種官話方言（包括新湘語）為例（北京大學 2003）： 

濟南：圍 y²；長沙：蕊 y³；西安：葦 y³｜慰 y⁵｜緯 y⁵； 

武漢：緯慰 y⁵｜為因～y·｜蕊 y³；成都：慰 y⁵｜雖 ɕy¹｜穗遂 ɕy⁵。 

陝北、關中以及甘肅慶陽、平涼、天水等地的方言也不乏支微入虞的音變（王軍

虎 2004:268）： 

 

〈表 8〉陝西方言支微入虞層的例字和讀音 

止合三 遇合三 佳縣 延川 大荔 閻良 西安 武功 鳳翔 

嘴 舉 tɕy³²³ tsʮ⁵³ — — — — — 

穗 序 ɕy⁵³ sʮ⁵³ ɕy⁴⁴ ɕy⁴⁴ ɕy⁴⁴ ɕy⁴⁴ ɕy⁴⁴ 

圍 魚 y²⁴ zʮ³⁵ y²⁴ y²⁴ — — — 

葦 雨 y³²³ zʮ⁵³ y⁵³ y⁵³ y⁵³ y⁵³ y⁵³ 
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按照張琨 (1992:257) 的看法，粵方言似乎缺少蟹止攝合口字讀 [y] 的層次。

例如開平赤坎和恩平牛江兩個方言中遇攝三等見組聲母字（居 *kju），蟹攝三等

見組聲母字（鬼 *kwi）讀 kui¹，江門台沙、台山台城、新會會成和東莞莞城四個

方言中「居」都讀 kui¹，「龜」字白沙讀 kuei¹，台城讀 kei¹，會城讀 kwei¹，莞城

讀 kuɔi¹。花縣花山方言「居」讀 koi¹，「龜」讀 kuei¹。 

2. 支微入虞形成的階段性 

上文分析了蟹止攝合口韻在現代方言中讀入虞韻的具體類型，包括該音變在

各大方言裡所涉及的中古韻類，以及該音變在輔音聲母類型上的不同表現。接下

來分別從該音變的轄字韻類和輔音聲母類型兩方面，探討支微入虞形成的階段性

及其蘊涵關係。 

 

2.1 從韻類關係看音變形成的階段性 
 

之所以要提及《中原音韻》的「齊微韻」，主要基於兩點：(1) 現代方言裡支

微入虞的所轄韻類，總的來說，都不出《中原》「齊微韻」中支脂微灰泰祭齊的

範圍。即便有個別閩（如石陂）、贛（如蓮花）方言有蟹合三廢韻字的參與，但該

音變的整體格局仍然是止合三、蟹合一三四字與虞韻字的合併。(2)《中原音韻》

代表的是元代的某種北方官話，30 而當時該方言中的「支微韻」、「魚模韻」分秩

劃然，絲毫不混。在這之後也看不到北方官話文獻有支微入虞的明顯記載。可見，

《中原音韻》所代表的北方官話和發生「支微入虞」的廣大南、北方言，雖都涉

及「齊微韻」所轄的七個韻類，但不同的演變方式恐怕在元代之前已經開始。 

綜觀整個漢語方言，我們想要瞭解，蟹止攝相關韻類的合口字，它們和虞韻

相混有沒有先後，哪些韻最容易和虞韻合併，或者說漢語方言裡哪些韻類和虞韻

合併是最常見的？由此還可以追問的是，哪些韻類可能是最早和虞韻合併的？此類

現象背後的蘊涵關係如何與漢語語音史發生關係？展開討論之前，還需強調兩點： 

一、上文已按照學界普遍認同的漢語方言的分區，分別討論了吳、通泰、

徽、贛、客、閩、晉、官話等方言裡的支微入虞，但這並非意味著該音變是從各

自方言的祖語中繼承而來的。至少，從支微入虞的角度來看，無法憑此作構擬

                                                        
30 學界都承認《中原音韻》的語音基礎是北方官話，但具體是中原地區的方音還是「大都音」仍有

不同的意見，可參看楊耐思 (1981:66-75)。 
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「原始吳語」、「原始贛語」、「原始閩語」的嘗試。正如何大安 (1988:109) 所指出

的，「今天的任何一支方言，都不會是孤立地從祖語傳衍而來。在發展過程當

中，固然有傳統的成分，有自創的成分，也有外來的成分。」有些方言的支微入

虞的確也屬於文讀層（詳見下文），來自早期權威方言的影響。 

二、以上對各大方言的詳細討論顯示，每一個大方言的各個方言點，其支微

入虞的轄字韻類未必完全一致，既然如此，為何還要在吳、閩、贛之類大方言的

名義下探討此音變呢？理由也較明顯：(1) 漢語方言的分區、分片固然是鑒於某

些方言群之間所具有的「對內一致、對外排他」的特徵，可能是一項，或者幾

項，可能是音韻、詞彙，也可能是語法層面的特徵，但是，即便是在同一個大方

言內部，不同方言點之間的音系結構不會完全相同，我們在觀察大方言的整體音

韻特徵的同時，也應容許其個體差異的存在。我們的著眼點是支微入虞在吳、

徽、贛、客、閩等方言中，它能呈現出的最複雜的面貌應該如何，最完整的音類

格局應該如何。(2) 漢語方言的結構性改變，除了來自內部的分化，外部的、語

言間或方言間的接觸也是不容忽視的因素（何大安 1988:4）。支微入虞體現一種

音類關係，同時也代表了一種音變過程，這種結構性改變並不是一蹴而就的，其

中可能具有某種次序（見下文），故而必須允許同個大方言內部存在方言點的差

異；另外，支微入虞的格局在定型之前或之後，還可能受到權威方言的影響，使

得某方言裡該音變的轄字因文讀音的覆蓋而逐漸減少甚至消失，又或者因接觸而

造成音類關係的改變。 

綜上，我們不取蘇州、黟縣、梅縣、建甌之類的單個方言點，而仍然以大方

言的名稱作為代表來討論。 

 

〈表 9〉漢語方言裡與支微入虞相關的韻類分合 

  支微入虞層 非支微入虞層 

  止攝合口 蟹攝合口 

1 老湘方言 支脂微 祭 灰泰齊 

2 吳方言 支脂微 祭齊 灰泰 

3 客方言 支脂微 祭齊 灰泰 

4 閩北方言 支脂微 灰｜祭齊[廢] 泰 

5 徽方言 支脂微 灰｜祭齊 泰 

6 贛方言 支脂微 灰泰｜祭[廢] 齊 

7 通泰方言 支脂微 灰泰｜祭 齊 

8 晉方言 支脂微 灰泰｜祭齊  
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從上表可以看出，各大方言的共同點是止合三的支脂微韻都參與了音變。如

果說支微入虞是一個動態的音變過程，那麼止合三看來是最容易和遇合三相混

的；可以進一步推想，止合三支脂微韻字應該是最早和虞韻字合併的韻類。 

從漢語語音史來看，唐五代西北方音是最早反映支微入虞的可靠資料。據羅

常培 (1933:104-105)，《開蒙要訓》音注所反映的五代敦煌方音中，有不少止攝的

支脂微合口字與遇攝合口虞韻字的同音互注的例字：（括號內的為中古虞韻字） 

1. 虞支互注：為（盂）｜為（騟）｜髓（須）｜偽（遇）； 
2. 虞脂互注：櫃（具）｜（須）｜騅（朱）； 

3. 虞微互注：鬼（氍）。 

就方言大類而言，蟹合三祭韻與虞韻的合併，似乎是和止合三同步的。從漢

語語音史來看，支脂微韻與祭韻的合口字也較早就有相混的痕跡。唐末宋初的韻

圖資料，如《切韻指掌圖》第十九圖中，一等列有「恢頽兌蛻對」等灰泰韻合口

字，三等列有「歸跪逵巍綴」等支脂微祭韻合口字，四等列有「圭」等齊韻合口

字。看來，語音史資料只能告訴我們蟹合一與止合三、蟹合三四、蟹合一的混併

基本上是同步的，而無法透露孰先孰後的信息。 

不過，根據最早的方言文獻資料，還是可以知道止合三是先於蟹合三入虞

的，因為唐五代西北方音只有止合三入虞，而無蟹合三。31 此外，如果暫且忽略

方言分區，仔細觀察現代各個方言點，也能看出某個方言只要有支微入虞，那麼

支脂微（或至少其中之一）肯定在此音變之列；反之，不存在只有蟹合三而無止

合三入虞的方言。32 當歷史材料與現時材料不盡一致時，我們寧可以現實材料為

準，即「共時優先」的原則，因為文獻資料可能存在時代、地域上的不確定性，

但現實的語言材料是確定可靠的。 

由此，我們便不難理解，現代方言中支微入虞的格局中有「止合三 → 蟹合

三四」的蘊涵關係。 

蟹合三廢韻的常用字有「廢肺吠」，都是唇音聲母字，現代方言中唇音聲母

字往往和其他聲母字的變化不同，支微入虞很少有廢韻字的參與，想必也有這層

                                                        
31 事實上，敦煌變文的押韻材料有「貴醉歲畏氣意智類」相押（周祖謨 1993:334），但其中還有止

開三字的摻入，已經和我們所討論的「支微入虞」只涉及合口韻類的前提不符，況且押韻資料本

身就有局限性，只能作為語音史研究的輔證，不能作為直接的證據，因此我們也避免使用此類材

料。漢語史上有止開三和遇攝字的混併，比如唐五代西北方音（羅常培 1933:101-102），中唐以

後的詩文押韻材料也有類似的反映（周祖謨 1993:334），本文主張嚴格區分開、合口的兩種性質

不同的現象。 
32 就我們的觀察範圍而言，漢語方言裡只有江西泰和不符合這項規律，該方言只有「稅」字入虞

韻。當然，也有可能是目前缺少詳細的調查報告，故暫且存疑。 
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原因。蟹合四齊韻的常用字有「桂閨惠慧」，它和蟹合三祭韻在支微入虞的表現

上很難看出差異，語音史的資料也表明兩者相混的時代早至唐末北宋。因此，將

蟹合三、蟹合四一併考慮相信並無太大問題。 

上表顯示，如果蟹合一的灰韻或泰韻參與支微入虞音變，那麼蟹合三、四字

和止合三字都將包括其中，反之則不必然。這意味著從音系的結構性變化來看，

止合三支脂微和蟹合三四祭齊併入虞韻在前，而蟹合一灰泰稍後。 

綜觀整個漢語方言，支微入虞按照「止合三 → 蟹合三四 → 蟹合一」的次序

分階段進行，其中晉方言的該類音變涉及的韻類最多，涵蓋止合三、蟹合三四、

蟹合一三大韻類，老湘方言涉及的韻類最少，只包括止合三和蟹合三兩類；從單

個方言來看，有的方言的支微入虞只包括止合三支脂微韻（比如祁門、屯溪、休

寧等徽方言），甚至有的方言只有支脂微三韻中的兩個或一個韻讀入虞韻（如南

康、秀篆等客方言），從各大方言的整體格局來看，這種支微入虞在轄字韻類上

的階段性還是清晰可見的。 

 

2.2 從聲母性質看音變形成的階段性 
 

前文在分析支微入虞在漢語方言中具體表現時，還注意到了該類例字在輔音聲

母層面的音值表現。由此也能觀察到該音變在聲母類型上的先後次序。請看下表： 

 

〈表 10〉漢語方言支微入虞層的具體聲母類型 

  
唇音 舌根音 舌尖中音

舌尖前/舌面前/舌面中/

翹舌/舌葉音 
喉音 

1 閩北方言 /p b/  /k kh x ŋ/  /t th l/  /ts tsh s/  /Ǿ h/ 

2 贛方言  /k kh ɡh/ /t th n l/ 
/tɕ tɕh dʑ ɕ ȵ/ 

/tʃ tʃh ʃ/ 
/Ǿ/ 

3 吳方言  /k ɡ/ /n l/ 

/tɕ tɕh dʑ ɕ ʑ ȵ/ 

/ts tsh s z/ 

/tʃ tʃh dʒ ʃ/ 

/c ch ɟ ç ɲ/ 

/Ǿ h ɦ/ 

4 晉方言   /k kh/  /l/ 
/tɕ tɕh ɕ/ 

/tʂ tʂh ʂ/ 
/Ǿ/ 

5 通泰方言   /t th n l/  /tɕ tɕh ɕ/  /Ǿ/ 

6 老湘方言   /t th d n l/ /tɕ tɕh ɕ/ /Ǿ/ 
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7 徽方言   /l/ 

/tɕ tɕh dʑ ɕ ȵ/ 

/ts tsh s/ 

/ʃ/ 

/Ǿ/ 

8 客方言     
/tɕ tɕh ɕ/ 

/tʃ tʃh ʃ/ 
/Ǿ/ 

 

上表以聲母輔音的主動發音器官部位為標準，將支微入虞在整個漢語方言中

所涉及的聲母分作五種類型：(1) 唇音，包括 [p ph b]，和虞韻合併的蟹止攝合口

字普遍見於閩北方言，並且有 [py by] 類音節；(2) 舌根–軟顎音，包括 [k kh ɡ x ŋ 

ɡh]（[ɡh] 只見於個別贛方言，表示送氣濁塞音），屬支微入虞層的這類聲母字見

於閩北、吳、晉、贛四大方言；(3) 舌尖中–齦後音，包括 [t th d n l]，閩北、吳、

晉、贛、通泰、老湘、徽方言都具有這種類型的聲母；(4) 舌尖前/翹舌音/舌面

前/舌面中/舌葉音，被動器官部位有齦/齦顎/齦後/硬顎等，這組聲母的調音部

位最複雜，但實際位置卻很接近，都位於口腔中區，具體如 [tɕ tɕh dʑ ɕ ʑ（舌面

後–齦顎音）、[ts tsh s z]（舌尖前–齦音）、[tʂ tʂh ʂ]（舌尖/舌葉–齦後音，舊稱翹

舌音）、[tʃ tʃh dʒ ʃ]（舌葉–齦後音）、[c ch ç ɟ ɲ]（舌面中–硬顎音）。33  所有大方

言都具有此類聲母；(5) 喉音，包括 [Ǿ h ɦ]，相當於傳統音韻學所謂的全清、次

清、全濁的三分格局（[p ph b]、[ts tsh dz]）。如果將上表作一簡化，可以更清楚

地看到支微入虞音變在聲母層次的漸進次序。請看下表（P、K、T、C、O 分別

代表了上述五類聲母）： 

〈表 11〉漢語方言支微入虞形成的階段性 

  
唇音 軟顎音 齦後音 

齦/齦顎/齦後/

硬顎音 
喉音 

1 閩北 P  K  T  C  O 

2 吳、晉、贛 K T  C  O 

3 通泰、老湘、徽 T  C  O 

4 客 

 
 

  C  O 

可見，漢語方言的支微入虞層在聲母類型上呈現出階段性：如果某方言有支

微入虞，那麼首先是喉音和齦/齦顎/齦後/硬顎音類中的一組或幾組聲母字具有

                                                        
33 關於各種輔音調音部位的命名，可參看近來出版的 Ladefoged & Johnson (2011:163-180) 和朱曉農

(2010:109-133)。 
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該層次，接下來是舌尖–齦後部位聲母的字可能會也入虞韻，前提是前兩類聲母

也有此類現象；如果有入虞韻的軟顎音聲母字，那麼前述三類聲母都在支微入虞

之類；最後形成該層次的是唇音聲母字，也就是說，如果唇音聲母字入虞韻，其

他所有聲母類型的字都入虞韻，其蘊涵關係可以形式化為：P → K → T → C、

O。34 

3. 支微入虞的性質及相關問題 

3.1 支微入虞的文白性質 

從文白異讀的角度來看，吳、通泰、老湘、徽、客方言中的支微入虞屬於白

讀層，亦即是方言自身演變產生的音類歸併；晉、新湘方言和其他北方官話、西

南官話中的該層次也是白讀音。 

丁邦新  (2003:23-26) 曾指出蘇州方言「龜鬼貴」的白讀為  [tɕy]、文讀為

[kuᴇ]，「吹水」白讀為 [tʂʯ]、[ʂʯ]、文讀為 [tshᴇ]、[sᴇ]，認為前者舌面讀法的白

話音借自另一個方言，後者捲舌聲母的讀法是本地的層次，而舌尖聲母的文讀形

式可能是晚期從其他吳語移借而來。王洪君 (2006) 不同意丁先生的看法，並著眼

於音類分合關係和層次屬字的風格色彩，提出吳語止合三曾獨立發生了支微入虞

音變，我們贊同王先生的觀點。張光宇 (1993:166) 較早指出，吳語見系聲母的顎

化，呈現出頗具獨立色彩的內部規律，止合三及有些一等韻字讀舌面音，早在北

方舌面文讀傳來之前就已發生。 

官話方言早期一定有個支微入虞的層次，同時也一定受到了某個不具有支微

入虞的後代官話的影響，從而促使早期的支微入虞層被逐漸覆蓋，否則我們不可

能看到現代北方方言中有個別字入虞韻（如中原、西南官話），有的還有很明顯

的表現（如晉方言）。縱然是北京官話，也有個別字的讀音透露出一些早期支微

入虞的信息（如「尉遲」的「尉」音同「遇」）。漢語語音史的資料沒有明確反映

出具有支微入虞音變的官話方言何時出現，表現如何，《中原音韻》也沒有絲毫

的痕跡。唐五代西北方音雖有明確的記載，終究也只是歷史方言的材料。 

有的現代方言通過內部的結構性變化，產生支微入虞，可能會以條件音變的

方式發生，比如通泰方言中的支微入虞層只包括知章精組等讀舌齒音聲母的字和

讀零聲母的影母字，唇喉牙音聲母字與前者的音韻特徵呈互補分布： 

                                                        
34 張光宇 (2006) 討論過漢語方言合口介音消失的階段性，並注意到合口韻 [*uei] 的開口化運動起於

唇音聲母，然後按照 n > t > ts 的聲母條件。朱曉農 (2004:443) 也談到前高元音的舌尖化 i > ɿ/ʅ 會

按照聲母不同的次序來進行。 
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〈表 12〉通泰方言蟹止攝合口唇牙喉聲母字的讀音 

    南通  如東  如皋  海安  東台  泰州  姜堰 

灰  杯  pe¹  pei¹  pei¹  pei¹  pei¹  piɪ¹̃  pəi¹ 

泰  外  ve⁶  vɛ⁶  vɛ¹  vɛ¹  uɛ¹  vɛ¹  vɛ¹ 

祭  衛  ve⁶  vei⁶  vei¹  vei¹  uei⁵  vəi¹  vəi¹ 

跪  khue⁶  khuei⁶  khuei¹ khuei¹ khuei¹ khuəi¹  khuəi¹ 
支 

毀  xue³  xuei³  xuei³  xuei³  xuei³  xuəi³  xuəi³ 

龜  kue¹  kuei¹  kuei¹  kuei¹  kuei¹  kuəi¹  kuəi¹ 
脂 

位  ve⁶  vei⁶  vei¹  vei¹  uei¹  vəi¹  vəi¹ 

飛  fe¹  fei¹  fei¹  fei¹  fei¹  fəi¹  fəi¹ 

歸  kue¹  kuei¹  kuei¹  kuei¹  kuei¹  kuəi¹  kuəi¹ 微 

揮  xue¹  xuei¹  xuei¹  xuei¹  xuei¹  xuəi¹  xuəi¹ 

 

以通泰片的海安方言為例，該方言中蟹止攝合口韻的演變規律可表示如下： 

 

(1) 非支微入虞層 *u(e)i uei/k, kh, x, n, l__ 

 yei/tɕ, tɕh, ɕ__ 

 ei/p, f, v__ 

(2) 支微入虞層  *u(e)i > y/tɕ, tɕh, ɕ, n, l, Ǿ__  

 

可以看到，讀入虞韻的蟹止攝合口字具有 T、C、O 三種類型的聲母，結合上文

討論的支微入虞的聲母次序，可知具有該類型聲母的方言，並不蘊涵唇音 (P)、

軟顎音 (K) 兩種聲母字的支微入虞，所以這兩類聲母字在通泰方言中不讀入虞

韻，完全符合我們所提出的音變依聲母次序漸次推進的規律。 

贛方言的支微入虞大多數只包括 T、C、O 三類聲母的字，見曉組字讀入虞

韻的例字很少，如平江「櫃」ɡhʯ⁶、「句」kʯ⁵。這是因為和通泰方言相類似，贛

方言內部也大多以條件音變的方式進行支微入虞的演變，接著見曉組也開始加入

該音變的行列，而且是以詞彙擴散的方式來進行的，即「詞彙漸變、語音突變」

(Wang 1969)。同時，這也充分表明，通泰、贛方言的支微入虞音變都是方言內部

自身演變的結果。 

不過，個別贛方言可能有兩種不同來源的支微入虞，例如顏森 (1993:7-8) 指

出江西黎川方言文白異讀的特徵之一，是蟹攝合口一等及止攝、遇攝合口三等少

數字文讀韻母 [y]，白讀韻母 [oi]。如： 
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文讀  推  thy¹ ～ 卸責任  內  ly⁶ ～ 部  累  ty⁶ ～積  雷  ly² 學習～鋒 

白讀  hoi¹ ～ 車子  noi⁶ ～ 裡：裡面  loi⁶ 走～到了  lɛu² 響～公：打雷 

 

我們不能認為贛方言中唯獨黎川跟其他方言不同，只有來自文讀層的 [y]，而沒

有白讀層的 [y]。同個歷史音類的字，同樣的音值表現，包含兩個不同來源的層

次，這種「同形異源」的現象雖不普遍，但並不罕見。例如上海方言歌韻字「他

那」、「拖～鼻涕多～年」韻母都是 [ɑ]，卻分別屬於文讀和白讀兩個層次，「拖多」讀

[ɑ] 實際上跟其他讀 [əu] 的歌韻字一樣，都是本地方言內部演變的產物，「他那」

讀 [ɑ] 則是來自跟權威方言的接觸。 

閩方言中的閩東、閩中等次方言，其支微入虞有少數的例字，很明顯是方言

自身演變的結果，屬於白讀層；閩北方言有成系統的支微入虞，轄字所涉及的韻

類和聲母的類型都比較豐富。以建甌方言為例（北京大學 2003）： 

 
〈表 13〉建甌方言蟹止攝合口字的讀音 

累 嘴35 髓 類 醉 垂 吹 炊 睡 

ly⁶ tsy⁵/tsy³ syɛ³/sy³  ly⁶ tɕy³ tsy⁵/sy⁵ tshyɛ¹ tsho¹ sy⁵ 

類淚 壘 醉 遂 追 錘 誰 穗 翠 

ly⁶ lo³ tsy³ sy⁶ ty¹ thy⁵ sy³ xy⁶ tshy⁵ 

歸規  虧  葵 揮 軌詭鬼 跪 肥 偉委 魏 

止

攝 

ky¹  khy¹  khuɛ³/ky³  xy¹  ky³ ky⁶ py⁵  y³  ŋyɛ⁶ 

雷 隊 崔催  兌  最  銳  脆  歲  贅 

lo⁵ ty⁶ tsho¹  to⁵  tsuɛ⁸  yɛ⁷  tsho⁵ xyɛ⁵/sy⁵  ty⁶ 

灰  會  潰繪  衛  彗惠慧 悔  桅  桂  魁奎 

蟹 

攝 

xo¹  xo⁶  kho⁵  yɛ⁶/y⁶ xy⁶  xo⁵  ŋy³  ky⁵  kho¹ 

 

一方面，建甌方言蟹止攝合口字有 [yɛ]、[uɛ]、[o]、[ɛ] 等白讀韻母，其音韻

分布為： 

 

yɛ/tsh, s, ŋ, x, m, Ǿ__；uɛ/ts, tsh, kh__； 

o/ts, tsh, s, kh, x, n, l, m__；ɛ/ŋ, m__  

 

                                                        
35 建甌方言「嘴」字白讀 tsy⁵ 是「喙」字訓讀，昌芮切，「口喙」（北京大學 2003:161）。 
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其中找不到明顯的分布規律（[uɛ]、[ɛ] 的出現環境是互補的）。另一方面，如果

出現文白對比，[y] 韻為文讀音。但是，兩讀的例字數量遠遠少於只有一讀的

字。讀 [y] 的音韻分布為： 

 

y/p, ts, tsh, s, k, kh, ŋ, x, t, th, l, Ǿ__ 

 

可見，[y] 在所有類型的聲母字後面都能出現。如果是文讀音的影響，很難想像

會如此整齊。從詞彙風格色彩來看，不少 [y] 韻字都是口語常用字，理應為本地

白讀，例如閩北石陂方言「吠槌醉水豨豬肺」等字都讀 [y]（秋谷裕幸 2008:99-

100）。由此，閩北方言的支微入虞既有來自權威方言的文讀層，也有來自內部演

變的白讀層。 

綜上，我們將漢語方言中支微入虞的文白性質歸納如下： 

白讀型：吳、徽、老湘、通泰、晉、贛大多數方言、客、閩（閩東、閩中、閩北部

分字）、其他官話方言； 

文讀型：贛個別方言、閩（閩北部分字）方言。 

劉勛寧 (2005) 曾根據清澗、永和兩個方言的資料，指出支微入虞是歷史上中

原官話中曾經存在的層次，而隨著文教勢力的擴展影響到各地方言。上文的分析

表明，支微入虞在漢語絕大部分方言中都是自身演變的產物，與所謂中原官話的

影響並無關係。目前北方官話、西南官話、新湘方言都有少量蟹止攝合口字讀入

虞韻的白讀音，相信是對早期官話支微入虞層的保留。少數贛方言（如黎川）和

閩北方言稍顯特別，共時系統中的支微入虞既有外來的，也有本地的。 

 
3.2 支微入虞的音變性質 
 

張琨 (1992)、張光宇 (1993)、顧黔 (2001:177-180)、丁邦新 (2003:25-26)、王

軍虎 (2004)、劉勛寧 (2005)、王洪君 (2006, 2010)、王為民 (2011) 等學者都談到

了漢語方言支微入虞的問題。關於支微入虞的音變性質，也有一些學者發表過看

法。如 [*wi] 和 [*ju] 的換位（張琨 1992:257）、*uei > ui > y 音變（張光宇 1993: 

166，顧黔 2001:179，丁邦新 2003:26，王洪君 2006:80）、*iuei > ui > y 音變（王

洪君 2010）、*jwɨj > jwɨ 音變（王為民 2011:646）等。總的來說，由於各家對漢

語方言支微入虞未作全面的描寫分析，也就未能考慮到該音變所涉韻類、聲類的

複雜性，因此所提假設往往偏於一端，不及其餘。下面就以上文的論述為前提，

對歷史文獻和現代方言中該音變的性質作些分析。 
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前文提到，唐五代西北方音有止合三和虞韻混讀的例子。羅常培 (1933:44) 所

舉四種漢藏對音資料裡止合三、虞韻合併後的藏語方音讀音如下： 

1.《千字文》：具 gu｜寓 ’gu（虞）；吹 c‘u｜累 lu（止合三）； 

2.《大乘中宗見解》：殊 çu｜須 su｜具 k‘u｜愚 ’gu（虞）；水 çu｜軌 gu｜

為 ’u｜髓 su｜歸 ku｜違 ’u｜畏 ’u｜謂 ’u（止合三）； 

3.《阿彌陀經》：須 su｜俱 ku｜樹 çu｜數 ço（虞）； 

4.《金剛經》：須 su｜住 ju｜數 çu｜具 gu｜喻 ju（虞）；為 ’u｜圍 ’u（止合

三）。 

另一方面，不和虞韻相混的止合三字在藏方音中標作 [wi]、[we]、[u’i] 幾種，如

《千字文》：誰 çwi｜翠 ts‘we｜隨 su’i｜威 ˙u’i｜煒 ’we｜畏 ˙u’i（羅常培 1933: 

43）。看來，作為《切韻》三等韻標誌的 [i] 介音在唐五代西北方音中已經失落，

「誰威」等字的韻母表現已大致相當於《中原音韻》的「齊微韻」*uei。前文曾

經指出，早期韻圖（如《切韻指掌圖》）已明確地將蟹合一灰泰韻、蟹合三四祭

齊韻、止合三支脂微韻字列於同一張合口圖，說明它們在當時某個北方方言也合

併了。合併後的音值想必不是帶 [i] 介音的 [iuei]、[iui] 之類音（《切韻》時代的支

脂微祭合口韻字都具有複合介音 [iu]），因為漢語語音史上沒有證據表明蟹合一字

有這種細音讀法；反過來，最有可能的就是讀作 [uei]、[ui] 之類只帶合口成分的

韻母，漢藏對音忠實地反映了西北方音的這一現象。羅常培 (1933:46) 說：「由虞

韻變來的 u 也許是 [y] 的替代，由止攝合口變來的 u，也許是 [ui] 的替代，從現代

西北方音逆溯起來大概不至於十分錯的。」羅先生的解釋不太讓人滿意，學界普

遍認為漢語語音史上韻母 [y] 到了明代以後才出現。36 更關鍵的是，既然上述四

種對音材料很清楚地區分出止合三 [ui/we/wi]、[u] 兩種不同的對音，足以說明當

時止合三有兩個不同的讀音層。五代《開蒙要訓》中止合三和虞韻字的互注，相

信也是對實際語音的反映，而不是簡單的 [iu]、[ui] 音近替代。 

唐五代西北方音止合三 [ui] 和 [u] 作為不同的讀音層，兩者之間可能有演變

關係，即：切韻 *iui/iuei > iui > ui（丟失 [i] 介音）> u（丟失 [i] 韻尾）。[u] 也可

能來自另一種音變類型，即：切韻 *iui/iuei > iui > iu（丟失 [i] 韻尾）> u（丟失 [i]

介音）。目前限於資料，還無法明說，但止合三的不同表現是肯定的，一種屬支

微入虞，一種則否。 

對於現代方言裡的支微入虞，我們不贊成簡單的「換位說」，也不能同意

*uei/iuei > ui > y 之類音變過程的假設。如果 [y] 之前的音變階段為 [ui]，如何解

                                                        
36 明蘭廷秀 (1397-1470)《韻略易通》將「呼模」和「居魚」兩韻分開，似乎表明已有 [u]、[y] 之別

了。 
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釋虞韻（包括和虞韻合併的魚韻）的讀音呢？虞韻在歷史文獻（如日譯吳音、朝

鮮漢字音、日譯漢音、漢越音等）和現代方言裡都找不到讀 [ui] 的材料，故而止

合三、虞韻的合併只可能在 [iu]（或 [y]）階段。因此，止合三、蟹合三四讀入虞

韻所反映的音變過程是：*iuei > iui > iu（丟失 [i] 韻尾）> y，虞韻是：*iu > y。 

《切韻》以後的漢語史文獻中灰泰韻都讀洪音，宋初韻圖已與蟹合三四、止

合三同圖，音值近於 [uei/ui]。通泰、晉、贛、徽、閩北方言的支微入虞還包括了

蟹合一灰或泰韻字，需要作出解釋。如果蟹止攝合口字讀 [uei/ui]，將無法與虞韻

[iu] 發生合併。因此，我們主張區分漢語史上蟹止攝合口字的兩種不同的演變方

向： 

1. 傳統的漢語史文獻所記錄的北方某個（或某些）漢語為一類，該類方言到

了唐末宋初的韻圖時代，其蟹合一、三、四等與止合三字混併為 [*uei]，魚虞韻

也合為遇合三讀 [*iu]，到了元代《中原音韻》，分別變作「支微韻」和「魚模

韻」，兩類互不干涉，這類方言沒有支微入虞，現代粵方言基本上也屬此類。 

2. 唐五代西北方音、早期某個北方官話、大部分南方方言屬於另一類，該類

方言的止合三、蟹合三四、蟹合一在不同程度上讀入虞韻，即所謂的「支微入

虞」。其蟹止合口三四等字的演變規律為：*iuei > iui > iu > y，蟹合一的演變規律

為：*uei > yei > yi > y。 

三四等字的變化不難理解，介音、韻尾之間發生異化 (dissimilation)，要麼介

音消失變成 [ui]，要麼韻尾消失變成 [iu]。中古佳韻字在現代北京話有的讀 [ia] 或

[ie]（佳街），有的讀 [ai]（牌矮），也是介音 [i] 或韻尾 [i] 失落的不同結果。蟹合

一由洪音變為細音，則要作一番考察。從音理上講，這種音變有點類似於印歐語

的 umlaut（我們稱其作「元音隔音同化」）。其音系規則可描寫為 (King 1969:40)： 

 

V → [–back]/__C1[–consonantal, +high, –back] 

 

即如果某個音段為輔音（一個或以上）加前高元音（或滑音），那麼輔音前的元

音將發生前化，例如 [u] 在輔音後的 [i] 或 [j] 的影響下變成 [y]。前英語的「鍍

金」[*’guldjan]、「老鼠複數」[*mu:si] 分別變作了古英語的 [’gyldan]、[my:s]，就是

這類音變。漢語與印歐語的區別在於，後者是輔音隔開兩類元音，而前者是三個

元音同現，即韻尾的 [–back] 特徵同化介音 [u]，使其失去 [+back] 特徵而發生前

化變為 [y]。何以得知現代方言讀入虞韻的蟹合一 [y] 之前會有 [yei] 的階段呢？

下面看具有支微入虞層的方言（侯精一、溫端政 1993，顧黔 2001，平田昌司

1998，顏森 1993，北京大學 2003）： 
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〈表 14〉幾種漢語方言蟹止攝合口字的讀音比較 

  聞喜 南通 東台 姜堰 黟縣 黎川 建甌 

醉 止合三 tɕy⁵ tɕjy⁵/tɕye⁵ tɕy⁵ tɕy⁵/tɕyəi⁵ tɕyɛi⁵ tɕy⁵ tɕy⁵ 

跪 止合三 khyei⁵ khue⁶ khuei¹ khuəi¹ tɕhyɛi³ khui³ ky⁶ 

類 止合三 lyei⁵ le⁶ ny⁵ ny⁵/nuəi⁵ luɛi⁶ ty⁶ ly⁵ 

胃 止合三 uei⁵ ve⁵ uei⁵ vəi⁵ vɛi⁵ ui⁶ y⁶ 

歲 蟹合三 suei⁵ ɕjy⁵/ɕye⁵ ɕy⁵/ɕyei⁵ ɕy⁵/ɕyəi⁵ ʃyɛi⁵ ɕy⁵ xyɛ⁵/sy⁵ 

桂 蟹合四 kyei⁵ kue⁵ kuei⁵ kuəi⁵ tɕyɛi⁵ kui⁵ ky⁵ 

堆 蟹合一 tyei¹ te¹ tɕy¹/tuei¹ ty¹/tuəi¹ tuaɯ¹ ty¹ to¹ 

灰 蟹合一 xyei¹ xue¹ xuei¹ xuəi¹ xuaɯ¹ foi¹ xo¹ 

雷 蟹合一 lyei² le² ny² ny² luaɯ² ly²/lɛu² so⁵/lo⁵ 

最 蟹合一 tsuei⁵ tɕye⁵ tɕy⁵/tɕyei¹ tɕy⁵/tɕyəi⁵ tʃuaɯ⁵ tɕy⁵ tsuɛ⁸ 

上表所列為蟹合一參與支微入虞的晉、通泰、贛、徽、閩方言，比較灰泰韻

的讀音後可以發現，聞喜、南通、東台、姜堰幾處方言的灰泰韻除了有和虞韻同

韻的白讀 [y]，還有一個 [yei]、[yəi] 之類的讀音層，與北方官話灰泰韻 [uəi]、

[uei] 之類的表現迥異，[yei] 不可能借自權威方言，因為權威方言不讀這類韻母，

因此它和 [y] 一樣，是本地方言內部演變的產物。黟縣方言「最」字的聲母為

[tʃ]，雖然韻母為洪音韻，但可能是灰泰韻細音化的萌芽，因為舌葉音 [tʃ] 與細音

韻相拼為常，它與後接韻母之間很容易滋生 [j] 或 [i]。黎川「雷」讀 [ɛu] 韻，這

種細音韻的讀法是灰韻字由洪變細的表徵。建甌「最」的 [uɛ] 也是一種中間階

段，它有可能是本方言「歲」字 [yɛ] 韻的前身，最後和三等韻一同變為 [y]。 

蟹合一字的支微入虞作為一種結構性變化，必然呈現起始、過渡、定型等不

同階段，起始為未變的形式 [uei]，中間可能是 [uəi]、[ui] 等，也可能是 [yei]、

[yəi]，後者可能最終變為 [yi]、[y]，於是和虞韻合併。前文已經提到，通泰、

晉、贛方言的有些次方言將蟹合一入虞的字讀作顎化音 [tɕ]，也能說明灰（泰）

韻的韻母已由洪變細，否則不具有發生聲母顎化音變的條件。 

需要注意，在支微入虞的進程中，蟹合一是最後併入的韻類，這一點上文已

經強調。蟹合三四和止合三與虞韻的合併可能在 [iu] 階段，37 也可能在 [y] 階

段；但是蟹合一大概不可能是在讀 [iu] 的階段併入，因為灰泰韻在漢語方言中看

                                                        
37 在有些聲母後面還可能是 [u]，比如山西聞喜、臨猗方言的部分章組字念唇齒塞擦音、擦音聲母

[pf pfh f]，如「水睡」都念 [fu]，遇合三字「輸書」也念 [fu]。唐五代西北方音的止合三字入虞，

藏文對音也寫作 [u]。 



 

 

 

鄭  偉 

 
918 

不到這種音值變化，反而可能是由 [uei] 向 [y] 的變化過程中，經歷了 [yei] 的中

間階段，最後定型於 [y] 且與虞韻合併，這一點和支微入虞在轄字韻類層面的蘊

涵關係若合符節。 

 

3.3 從支微入虞看方言早期關係 
 

晉、通泰、贛三大方言屬於同一類型，即止合三、蟹合三四、蟹合一都在支

微入虞之列，這種一致的創新，是否可以作為考察三者早期關係的指標，頗值得

深究。以前學界從中古全濁塞、塞擦音在晉、通泰、贛、客方言中不論平仄皆讀

送氣音，由此提出這些方言可能同出一源，從文獻記載、移民等材料也能發現些

許蛛絲馬跡（魯國堯 1994）。但僅憑濁音清化平仄皆送氣一點，似乎不一定能證

明這種假設。因為「類型上的相同，有可能但未必就等於來源上的相同」（何大

安 1988:100）。如果發現更多的類似於支微入虞的共同創新，或許可以對此論題

有一些推進。 

就支微入虞而言，客方言比贛方言顯得保守。前文已經指出，蟹合一入虞不

是每個大方言都具備的；從該音變形成的次序來看，也是蟹合一最後併入。因

此，客、贛方言的該音變都是各自獨立發展的，與「客贛同源」大概無涉。 

如果將閩方言視作一個整體，那麼在支微入虞的問題上，閩方言各次方言的

差異十分明顯，除了閩北，該音變在其他閩方言都只有零星的反映，而閩北方言

內部高度一致，而且所轄韻類、聲類都很豐富。如果做早期方言的構擬，可以為

共同閩北方言構擬支微入虞，卻無法追溯至「共同閩語」的階段，支微入虞也可

以作為區分閩北和非閩北方言的標準之一；同樣地，江蘇、安徽境內的江淮官話

在該音變上也截然不同，其中想必牽涉語言演變上的地理因素，還可能需要考慮

方言形成的不同歷史背景。 

學界認為，「徽語的底子是吳語，從吳語中分化的年代可能晚至明末」（游汝

杰 2000:104），同時又鑒於吳、老湘方言之間有不少平行的音韻演變，因此提出

「吳湘一體」的看法（陳立中 2004，王福堂 2005:17-18）。從音系的結構性變化

來看，合併的韻類越多，相對年代越晚，反之越早。因為語音演變需要時間，如

果合併的韻類越多，理論上所需的時間應該越長；當然這只是個邏輯上的可能，

針對具體韻類，分析時還需借助其他判斷標準。就支微入虞而言，老湘方言除了

止合三，只有祭韻參與，吳方言有祭齊兩韻，徽方言有祭齊和灰三韻，因此其相

對年代可按「老湘 → 吳 → 徽」來排列。三者在韻類分合上的差異，說明支微入

虞格局的形成在三種方言分化以後，各有獨立的後續演變。如果說吳、徽、老湘
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都來自同個早期方言，那麼其共同階段可能已有支微入虞了，只是所轄的韻類只

有支脂微，或許還包括祭韻，因為這四韻是三個方言所共有的。 

丁邦新 (1982:258) 曾提議「以漢語語音史為根據，用早期歷史性的條件區別

大方言，用晚期歷史性的條件區別次方言」，就本文討論的支微入虞而言，屬於

《切韻》以後晚起的創新演變，可以作為大方言底下的次方言分類的條件，例如

用來區分閩語底下的閩北與非閩北方言，以及早期可能同源的老湘、吳、徽方

言。 

不過，韻類合併固然屬於音韻創新，但如果合併以後的結構在後世演變中又

出現分化，這樣形成的創新就無法作為判定方言早期關係的標準。好在此處討論

的支微入虞，是具有嚴格的類型蘊涵關係的音變，其韻類合併是按照「止合三 

→ 蟹合三四 → 蟹合一」的次序來的。38 吳、老湘、徽三大方言都有支脂微祭參

與音變，而不是支脂微灰（泰），是因為該音變是呈階段性的，有規律可循。該

音變可能會中斷，比如入虞的韻類到止合三、蟹合三四為止（如吳、老湘），也

可能包括蟹合一（如徽、通泰、閩北）。蟹合三在各大方言本來就都入虞韻，因

此無法說早期有，中間消失了，後來又入虞了，所以吳、徽、老湘方言的共同階

段的支微入虞至少應包括支脂微祭。但無法肯定的是，那些目前沒有灰（泰）讀

入虞韻的方言，是至今尚未產生，還是早期曾經有過，後來又消失了，畢竟從分

到合再到分的「回頭演變」是可能存在的（何大安 1988:35-37）；我們只能說如果

發生支微入虞，蟹合一必定最晚併入。 

4. 小結 

本文主要圍繞「支微入虞」展開討論。第一，全面分析了現代方言中該音變

的分布，包括各大方言裡屬於該音韻層次的例字來自中古哪些韻類，聲母類型在

共時平面的具體表現為何。第二，在此基礎上探討支微入虞作為一種結構性變

化，它在中古韻類、聲母類型兩個層面所體現出的蘊涵關係。第三，從文白異讀

的角度說明漢語方言支微入虞的性質，同時討論不同韻類是如何發生支微入虞這

一音變的。此外，還簡單討論了支微入虞對於認識方言早期關係的意義及其局限

性。底下列出幾點結論： 

                                                        
38 至於齊韻，由於常用字少，只能與祭韻兩者取其一來討論。灰或泰韻，兩者也只能擇其一來討

論，因為不少南方方言灰、泰二韻有不同的演變規律，亦即灰泰有別；灰、泰都入虞韻的，前提

自然是灰、泰已經合併了。 
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一、支微入虞作為《切韻》以後的創新音變，目前分布於吳、老湘、徽、通

泰、贛、客、閩、晉以及中原官話、西南官話等方言。 

二、支微入虞在轄字韻類和聲母類型上都體現出蘊涵關係。韻類層面，以

「止合三（支脂微）→ 蟹合三四（祭廢齊）→ 蟹合一（灰泰）」的次序；聲母層

面，漸次按照「喉音 (O)、舌尖前/舌面前/舌面中/翹舌/舌葉音 (C) → 舌尖中音

(T) → 舌根音 (K) → 唇音 (P)」的階段推進，與聲母的調音部位密切相關。韻類

合併是音系結構層面的蘊涵關係，不同聲母輔音分階段參與音變，則體現了語音

學層面的蘊涵關係。 

三、支微入虞在絕大多數方言裡都是內部音系的結構性變化所致，與權威方

言的影響無關；某些贛方言、閩北方言等也能看到屬於文讀層的支微入虞，需要

仔細辨別。 

四、從音變過程來看，需要區分蟹合一與蟹合三四、止合三兩類不同性質的

支微入虞，止合三、蟹合三四丟失 [i] 韻尾後入虞，可描述為：*iuei/iui > iu > y。

蟹合一則由洪音變為細音，可描述為 *uei/ui > yei > yi > y。蟹合一的這種變化音

理上可以用「隔音同化」來解釋，現實方言裡也能找到蟹合一讀 [yei]、[yəi] 之類

的中間階段。不少方言入虞的蟹合一舌齒音聲母字讀 [tɕ]，說明其聲母的後接元

音具有 [+前]、[+高] 的特徵，可見灰（泰）韻已經由洪音變作細音。蟹止攝三四

等在 [iu]、[y] 早晚兩個階段都可以入虞，但蟹合一只能在 [y] 的階段入虞，這從

另個角度說明蟹合一相對於蟹止攝合三四來說，更晚與虞韻合併，符合該音變在

韻類層面的蘊涵關係。 

五、支微入虞作為一種創新音變，可以此為側面來觀察方言間的早期關係，

按照丁邦新先生用不同時代的條件進行方言分區的方案，支微入虞也可以作為方

言分區的參考條件之一，比如贛、通泰、晉方言之間，客、贛方言之間，吳、老

湘、徽方言之間等等。對於止合三、蟹合三四、蟹合一都參與音變的方言（如

贛、通泰、晉），可以作為共同創新來討論，但在對於部分韻類參與音變的方言

之間的關係（如吳、老湘、徽），則需要考慮到合併以後再分化的可能，雖然

「分→合→分」式的回頭演變很罕見，但邏輯上的可能性不能排除。因此，只能

憑止蟹合三來判定共同創新的意義，至於蟹合一，併入最晚，而且不見於所有現

代方言，只能作為參考。 
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Zhi (支) and Wei (微) Convergence into Yu (虞)  
and Modern Chinese Dialects 

Wei Zheng 

Shanghai Normal University 
Comparative Linguistics Division, EISU 

 
 

The phenomenon ‘Zhi (支) and Wei (微) convergence into Yu (虞)’ is a well-
explored topic in the field of Chinese dialectology and Chinese historical pho-
nology. Through a comparison between modern dialects and an analysis of strata 
of dialects based on the material of Chinese historical phonology, this paper deals 
with the synchronic distribution and diachronic implication of this kind of sound 
change. This paper discusses: 

1. The detailed reflexes of ‘Zhi (支) and Wei (微) convergence into Yu (虞)’ 
among Wu, Hui, Tongtai, Old Xiang, Gan, Hakka, Northern Min, Jin, other 
southwestern and northern Mandarin dialects, New Xiang dialects, Central Min 
and Eastern Min. 

2. The relative sequence of rhyme categories and the type of initial 
consonants involved into the sound change. 

3. The nature of the sound change in light of the literary and colloquial strata 
discrepancy and the different phonetic value produced when the related different 
rhyme categories belonging to Xie (蟹) and Zhi (止) groups converged into Yu 
(虞). 

4. The earlier relationship between modern dialects from the perspective of 
this kind of sound change. 
 
Key words: Zhi ( 支 ) and Wei ( 微 ) convergence into Yu ( 虞 ), synchronic 

distribution, diachronic implication, nature of the sound change, 
modern dialects, Chinese historical phonology 
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